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TIEU PIEM

Téng Bi thu Té Lam héi dam vdi Tong Bi thu, Chu tich nudc Lao Thongloun Sisoulith trong khuén khé chuyén thdm cap Nha nudc
tdi Lao tur ngay 1 dén 2/12/2025 (Anh: Thong Nhat/TTXVN)

VIET NAM - LAO

<t HOANG HOA

Hai nudc Viét Nam - Lao da ky hop tac phat trién chyﬁi lién két céng nghiép,
ma ra khudn kho hop tac méi, tao dong luc thuc day dot pha trong thuong
mai song phuong.

Au thang 12/2025, Téng Bi thu T6 Lam va phu nhan ciing doan dai biéu
cap cao Viet Nam da co chuyén thim cdp Nha nudc t6i Lao, du Lé ky
niém 50 nam Qudc khanh Lao va dong chi tri Cudc gap cdp cao giia
Bang Cong san Viét Nam va Bang Nhan dan Cach mang Lao.

Theo B Ngoai giao, chuyén thim da dién ra thanh cong hét stic tot
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Téng Bi thu To Lam va Téng Bi thu, Chu tich nudc Lao Thongloun Sisoulith chiing kién € trao
Bién ban ghi nhd gitia B6 Céng Thuidng Viét Nam va B6é Céng Thuong Lao vé phat trién chudi

lién két céng nghiép gitia Viét Nam va Lao.

dep va lanh dao hai Dang, hai nutc déu nhat tri day
la chuyén tham c6 y nghia lich s, md ra mot chuong
mdi trong quan hé gitia hai Pang va hai nudc Viét
Nam - Lao.

Nhan chuyén tham nay, hai Dang, hai nudc da
nhat tri dua quan hé lén mot tdm cao méi. Néu nhu
trugc day, Viét Nam va Lao thac ddy quan hé theo
phuong cham 12 chi “hiu nghi vi dai, doan két dic
biét, hgp tac toan dién”, thi nay quan hé hai nuégc
nang lén 16 ch vang véi yéu t6 maoi la “gan két
chién lugc”.

Piéu nay thé hién tam nhin chung, dinh huéng
chung va nd luc chung cta hai dan toc dya trén nhiing
van dé chién lugc trong giai doan mai, khong chi vé
chinh tri ma con gin két chat ché vé kinh t& qua két
noi lién thong co s ha ting, quy hoach phét trién kinh
t€ va gan két dac biét gitta nhan dan hai nudc, phat
huy nhiing truyén thdng, nhiing co ché va phuong thic
da co.

Trén cosd dinh huong chién luge mai, hai nude nhat
trihgptacchinhtrilamainhon, lakim chinam ciaquan
hé Viét - Lao; quoc phong an ninh la mot trong nhiing
tru cot quan trong dé ddm bdo hoa binh, én dinh cla
clia hai nu6c phuc vu phat trién; hop tac kinh té - xa hoi
phai dot pha dé hai nu6c cung nhau vuon minh trong
thoi gian t6i, phat huy manh mé truyén thong gitia hai
dan toc.

Anh: Nguyén Minh

Pic biét, trong chuyén cong tac, Téng Bi thu To
Lam va Téng Bi thu, Cha tich nuéc Lao Thongloun
Sisoulith da chding kién cac bién ban ghi nho hop tac
gitia bd, nganh hai nudc. Trong do, BO Cong Thuang
Viét Nam va B6 Cong Thuong Lao da trao Bién ban
ghi nhg vé phat trién chudi lién két cong nghiép, md
ra khuon khd hop tac méi, thac day chudi lién két cong
nghiép hai nudc phat trién thuc chat va hiéu qua hon.

Theo Bo Cong Thuong, ban ghi nhé sé tao dong
luc manh mé cho tang trudng song phuong thong qua
viéc lien két cac nganh cong nghiép ti khai thac tai
nguyén, ché& bién sau, cong nghiép hd trg dén tieu thu
san phdm, hinh thanh chudi gia tri chung, i uu hoa
chi phi va nang cao gia tri gia tang clia sdn phdm xuat
khau. Bong thai, thic ddy giao thuong hai chiéu, két
hop cting su phét trién cta ha tang két n6i nhu duong
bo, dudng sit va cang can, sé rat ngan thoi gian van
chuyén, gidam chi phi logistics va gia tang kha nang
canh tranh clia sdn phdm Viét Nam - Lao trén thi triong
khu vuc cting nhu quac té.

Vé mit xa hoi, thda thuan nay hia hen mé ra hang
chuc nghin co hoi viéc lam méi, dac biét tai cac khu
vuc bién gigi va cac vang kinh t€ trong diém. Quan
trong hon, bién ban ghi nhd sé tiép tuc thac ddy hop tac
cong nghiép; that chat tinh hiu nghi, su tin cay va gan
bo lau dai gitia nhan dan hai nudc, tao nén tang xa hoi
viing chic cho 6n dinh va phat trién bén viing./.
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General Secretary To Lam and General Secretary and President of Laos Thongloun Sisoulith witnessing the exchange of
the Memorandum of Understanding between the Ministry of Industry and Trade of Vietnam and the Ministry of Industry
and Commerce of Laos regarding the development of industrial linkage chains between the two countries

VIETNAM AND LAOS
DEVELOP INDUSTRIAL LINKAGES,
OPENING NEW CHAPTER FOR
TRADE COOPERATION

<4 By HOANG HOA

Vietnam and Laos have just signed a cooperation

agreement to develop industrial linkage chains, opening
a new cooperation framework to create momentum and
breakthroughs in bilateral trade.

COOPERATION IN DEVELOPING INDUSTRIAL
LINKAGES

In early December 2025, General Secretary
To Lam and his spouse, along with a high-ranking
Vietnamese delegation, paid a state visit to Laos,
attended the 50th Anniversary of the Lao National
Day, and co-chaired the High-Level Meeting
between the Communist Party of Vietnam and
the Lao People’s Revolutionary Party.
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According to the Ministry of Foreign Affairs,
the visit was a resounding success, and leaders
of both Parties and States agreed that this was a
historic visit, opening a new chapter in relations
between the two Parties and countries.

On this occasion, both sides agreed to elevate
relations to a new height. Previously, Vietnam
and Laos promoted relations under the 12-word
motto of “great friendship, special solidarity, and



comprehensive cooperation”. The relationship
has now been elevated to the 16 golden words
with the new element of “strategic cohesion.”

This reflects a shared vision, direction, and
effort of both nations on strategic issues in the
new era, not only politically but also through
close economic cohesion via infrastructure
connectivity, development planning, and the
special bond between the two peoples, promoting
existing traditions and mechanisms.

Based on the new strategic direction, Vietham
and Laos agreed that political cooperation is
the spearhead and compass of the relationship;
defense and security is a vital pillar to ensure
peace and stability for development; and socio-
economic cooperation must be a breakthrough
for both countries to thrive together, strongly
promoting  the  traditions  between  the
two nations.

Notably, during the working trip, General
Secretary ToLam and General Secretary, President
of Laos Thongloun Sisoulith witnessed the
signing of memorandums of understanding (MoU)
between ministries and sectors. Among them,
the Ministry of Industry and Trade of Vietnam
and the Ministry of Industry and Commerce of
Laos exchanged an MoU on developing industrial
linkage chains, opening a new framework to
promote substantive and effective industrial
development.

According to the Ministry of Industry and
Trade, the MoU will create strong momentum
for bilateral growth by linking industries, from
resource extraction and deep processing to
supporting industries and product consumption,
forming a shared value chain to optimize
costs and enhance the added value of exports.
Simultaneously, promoting two-way trade,
combined with the development of infrastructure
connections such as roads, railways, and
dry ports, will shorten transport time, reduce
logistics costs, and increase the competitiveness
of Vietnam-Laos products in regional and
international markets.

Socially, this agreement promises to open tens
of thousands of new job opportunities, especially
in border areas and key economic zones. More
importantly, the MoU will continue to promote
industrial cooperation; tightening the friendship,
trust, and long-term attachment between the
people of the two countries, creating a solid
social foundation for stability and sustainable
development.

COVER STORY
I

CREATING COOPERATION BREAKTHROUGHS,
INCREASING BILATERAL TRADE BY 15%

Immediately following General Secretary To Lam’s
visit, the Prime Ministers of Vietham and Laos co-
chaired the 48th Session of the Inter-governmental
Committee on Bilateral Cooperation on December
3 in Vientiane. This is a crucial mechanism for
implementing the “great friendship, special solidarity,
comprehensive cooperation, strategic cohesion”
relationship between the two Parties and States.

At the Session, Prime Minister Pham Minh Chinh
highlighted 10 positive aspects of cooperation:
Political relations at the highest level; defense-security
cooperation acting as a pillar; impressive growth
in economy and trade; breakthroughs in financial
cooperation; progress in energy cooperation; effective
aid utilization; effective operation of the Laos-Vietnam
expert group; strong increases in education, training,
culture, and tourism cooperation; and the removal of
obstacles in projects.

Also at the session, Prime Minister Pham Minh
Chinh and Lao Prime Minister Sonexay Siphandone
agreed that economic, trade, and investment
cooperation has seen many developmental steps.
In the current context, Prime Minister Pham Minh
Chinh emphasized that both countries need new
determination, new approaches, and new momentum
to create leverage and a new spirit for mutual
development; while further tightening and building
the special Vietnam-Laos relationship into a model in
international relations.

Agreeing with Prime Minister Pham Minh Chinh,
Prime Minister Sonexay Siphandone encouraged
Vietnamese enterprises to invest in large-scale projects
in Laos; promoting transport and energy infrastructure
connectivity; implementing the Vientiane - Hanoi
expressway; and improving the efficiency of potash
mining projects. The Lao side commits to continuing
to create favorable conditions for effective business
investment suitable to Laos’ requirements, especially
projects in clean, high-value, and high-tech
agriculture.

Thetwo Prime Ministers concurred to strengthen the
connection between the two economies and promote
Vietnam-Laos investment and trade cooperation;
striving to increase trade turnover in 2026 by 10-15%
compared to 2025, bringing two-way trade turnover
to 5 billion USD soon and aiming for 10 billion USD/
year; focusing on resolving difficulties and promoting
infrastructure  connectivity implementation; and
considering agriculture and rural development as one
of the pillars of economic cooperation between the
two countries. /.
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VIET NAM - LAO

Hop tac chién luoc,
Kién tao phat trién thinh vuong
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Thi tuéng Pham Minh Chinh va Thi tudng Lao Sonexay Siphandone dong chd tri HOi nghi Xdc tién dau tu Viét Nam - Lao

vdi chi dé “Hap tédc chién lugc, kién tao phat trién thinh vugng”

TRU COT HOP TAC SONG PHUONG VIET - LAO

Cuc Xudt nhap kh4u, Bo Cong Thuong cho biét,
Viét Nam - Lao c6 chung duong bién gigi dai hon
2.300 km, di qua dia gi6i hanh chinh ctia nhiéu
tinh, thanh phd clia mdi bén, 1a khu vic co tiém
nang phat trién, co vi tri chién lugc trén tuyén Hanh
lang kinh t€ Bong - Tay. V6i nhiing Igi thé néu trén
cting m&i quan hé “htu nghi vi dai - doan két dic
biét - hgp tac toan dién - gin két chién lugc”, hai
nudc Viét Nam va Lao da cung nhau xay dung mot
nén tang hop tac kinh t&, thuong mai va dau tu ngay
cang sau rong.

Vé thuong mai, ti ndm 2022 dén thang 9/2025,
t6ng kim ngach xudt nhap khiu hang hoa song
phuong Lao - Viét Nam dat 7,95 ty USD. 10 thang
dau nim 2025, hgp tac thuong mai hai nudc Viet
- Lao tao ddu mdc mai, dat gan 2,5 ty USD, ting
50,4% so v6i nam 2024, dua Viét Nam trG thanh
ddi tac thuong mai 16n tha ba clia Lao, hudng t6i
muc tiéu 5 ty USD va phan dau dat 10 ty USD trong
thoi gian toi.

Cung v6i hop tac thuong mai, hop tac dau tu cling

la mot diém nhan trong quan hé hop tac hai bén. S§

lieu tr Cuc Xuét nhap khau cho thay, giai doan 2022
- 2025, dau tu clia Viét Nam sang Lao tiép tuc khang
dinh vai tro la tru ¢t quan trong trong hgp tac kinh
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té€ song phuong, gép phan tang cuong két néi chudi
san xudt, phat trién kinh t&€ bien gidi.

Lao ludn duy tri vi tri thd nhat trong s6 85 qudc
gia va ving lanh thé co dau tu ra nu6c ngoai cla
Viét Nam, con Viét Nam hién da vuon |én tré thanh
doi tac dau tu nu6c ngoai 16n thi hai tai Lao.

Dén nay, tdng von dau tu dang ky clia Viét Nam
sang Lao dat trén 6,21 ty USD (néu tinh cd von huy
dong trén thi truong quéc té thi dau tu ctia doanh
nghiép Viét Nam tai Lao dat khodng 8,1 ty USD).
Riéng 11 thang diu nam 2025, von dau tu clia Viét
Nam sang Lao dat trén 590,3 triéu USD, tiang 7,5
lan so v6i cung ky nam 2024.

Céc dy an dau tu tap trung chii yéu vao cac linh
vuc nang lugng (thdy dién, dién mat troi), nong
nghiép cfmg nghé cao, khai khoang, ché& bién nong
- lam san, vat liéu xay du’ng va dich vy thuong mai.

Hoat dong dau tu clia doanh nghiép Viét Nam tai
Lao ngay cang md rong vé quy md va dia ban, hién
dién tai hau hét cac tinh, dic biét la khu vuc Trung
va Nam Lao nhu Sa Vén Na Khét, At-ta-pui, SéKong,
Champasak, noi c6 tiém nang 16n vé nong nghiép,
ning lugng va thuong mai bién gi6i. Nhiéu du an
trong diém clGia Viét Nam tai Lao dang van hanh
hiéu qua, dong gop tich cuc cho ngan sach va doi
song kinh té& - xa hoi dia phuong, tiéu biéu nhu cac



HOP TAC pAU TU VIET NAM - LAO
DOANH NGHIEP LAM TRUNG TAM,
LAM CHU THE PHAT TRIEN

< HOANG GIANG

Hop tac dau tu tiép tuc la tru cdt quan trong trong hgp tac kinh té
song phuang Viét - Lao. Trong giai doan t6i, hai nudc can Iy su phat
trién cGa doanh nghiép 1am trung tam, béi cac doanh nghiép thanh

cong la hai nuéc thanh cong.

du an thay dién Xekaman, cac nha may xing dau
clia PV Oil Lao, hay cac du an trong va ché bién
cao su, ca pheé, gb ctia Tap doan Hoang Anh Gia
Lai, Tap doan TH va Téng cong ty Hop tac Kinh t€
(COECCO).

LAY DOANH NGHIEP LAM TRUNG TAM
CUA PHAT TRIEN

Tai Hoi nghi Xac tién dau tu Viét Nam - Lao
v6i chii dé: “Hop tac chién lugc - Kién tao phat
trién thinh vugng” dién ra tai Tha do Vieng-chan
hom 3/12, Thi tuéng Chinh phG Pham Minh
Chinh cing da nhan manh dén hop tac dau tu
giia cac doanh nghiép Viét - Lao, trong do, dac
biét luu y dén su phat trién cta doanh nghiép la
su phat trién cta hai dat nudc, cac doanh nghiép
thanh cong |a hai nugc thanh cong.

Nh&n manh quan diém “ngudn luc bat ngudn
tlf t duy va tam nhin, dong luc bit nguon t doi
moi va sang tao, siic manh bdt ngudn ti ngudi
dan va doanh nghiép”, Tha tuéng cho rang cac co
quan Nha nudc can phat huy vai tro kién tao, dy
manh 3 dot pha chién lugc gom thé ché thong
thoéng, ha tang thong su6t, quan tri thong minh.
“Nha nu6c kién tao, doanh nghiép tién phong,
cong tu dong hanh, Lao - Viét phat trién, nhan
dan hanh phac”.

Vé cac van dé cu thé, Tha tuong dé nghi hai

bén phéi hgp tap trung phat trién ha tang chién lugc
két ndi Viet Nam - Lao, két ndi Lao véi cac cang Ving
Ang, Clia Ld clia Viét Nam; hoan nghénh cac tap
doan kinh t& nha nuéc va doanh nghiép tu nhan cta
Viét Nam dau tu, hgp tac tai Lao trong cac du an nhu
Viettel, Tap doan Than - Khoang sén, Petrovietnam,
EVN, Tap doan Cong nghiép Cao su, Tap doan Hoa
chat, Vinamilk, tap doan Truong Hai (THACO), Viét
Phuong, TH True Milk...; mong phia Lao tiép tuc (ing
ho, ho trg, uu tién cac doanh nghiép Viet Nam hop
tac, dau tu tai Lao. Phia Viét Nam hoan nghénh va
sdn sang don cac nha dau tu Lao t6i Viét Nam; dong
thdi s6m dua kim ngach thuong mai hai chiéu lén 5
ty USD va hudng t6i 10 ty USD/nam.

Nhat tri v6i cac y kién clia Tha tuéng Pham Minh
Chinh, Thi tuéng Lao Sonexay Siphandone ciing
chia sé cac muc tiéu phat trién chién lugc clia Lao
nhiing nam tdi, trong d6 nam 2026 dua Lao ra khoi
tinh trang kém phét trién, dén ndm 2055 trg thanh
nudc cb thu nhap trung binh cao. Chinh vi vay, Tha
tuong Lao dé nghi doanh nghiép hai nudc can phat
huy cac sang kién, tri tué, nhiing dong Iuc phét trién
mai dé gop phan thuc hién cac chinh sach, chién
lugc phat trién clia hai nudc.

Thi tuong Lao cting dé nghi cac bo, nganh Viét
Nam ti€p tuc hd trg, trao déi kinh nghiém trién khai
cac du an dau t, két ndi khu vuic kinh & trong nudc
va dau tu nuéc ngoai./.
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COPERATION
I

VIETNAM-LAOS INVESTMENT COOPERATION

ENTERPRISES AS CENTER
AND SUBJECT OF
DEVELOPMENT

< By HOANG GIANG

Investment cooperation continues to be an important
pillar in Vietnam-Laos bilateral economic cooperation.
In the coming period, both countries need to take
enterprise development as the center because
successful enterprises mean successful countries.

PILLAR OF VIETNAM-LAOS BILATERAL
COOPERATION

According to the Agency of Foreign Trade under
the Ministry of Industry and Trade, Vietnam and Laos
share a border of over 2,300 km, passing through the
administrative boundaries of many provinces and
cities of each side, forming an area with development
potential and a strategic location on the East-West
Economic Corridor. With the aforementioned
advantages and the relationship of “great friendship,
special solidarity, and comprehensive cooperation,”
Vietnam and Laos have built a foundation for
increasingly deep economic, trade, and investment
cooperation.

Regarding trade, from 2022 to September 2025,
the total bilateral import-export turnover between
Laos and Vietnam reached 7.95 billion USD. In the
first 10 months of 2025, trade cooperation between
the two countries set a new milestone, reaching
nearly 2.5 billion USD, an increase of 50.4%
compared to 2024, making Vietnam the third-largest
trading partner of Laos, aiming for 5 billion USD and
striving for 10 billion USD in the near future.

Along with trade cooperation, investment
cooperation is also a highlight in bilateral relations.
Data from the Agency of Foreign Trade shows that in
the 2022-2025 period, Vietnam’s investment in Laos
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continued to affirm its role as an important pillar in
bilateral economic cooperation, helping strengthen
production chain connectivity and develop the
border economy.

Laos consistently maintains the first position
among 85 countries and territories receiving
Vietnam’s outward investment, while Vietnam
has risen to become the second-largest foreign
investment partner in Laos. To date, Vietnam's total
registered investment capital in Laos has reached
over 6.21 billion USD. If capital mobilized in the
international market is included, investment by
Vietnamese enterprises in Laos reaches about 8.1
billion USD. In the first 11 months of 2025 alone,
Vietnam’s investment capital in Laos reached over
590.3 million USD, a 7.5-fold increase compared to
the same period in 2024.

Investment projects focus mainly on energy
(hydropower, solar power), high-tech agriculture,
mining, agro-forestry  processing, construction
materials, and commercial services.

Investment activities of Vietnamese enterprises in
Laos are increasingly expanding in scale and location,
present in almost all provinces, especially in Central
and Southern Laos regions, such as Savannakhet,
Attapeu, Sekong, and Champasak, which have great
potential for agriculture, energy, and border trade.



Minister of Industry and Trade Nguyen Hong Dien and leaders of ministries and sectors accompanied Prime Minister
Pham Minh Chinh to attend the conference

Many key Vietnamese projects in Laos are operating
effectively, contributing positively to the local
budget and socio-economic life, typically such as the
Xekaman hydropower projects, PV Oil Laos petrol
stations, or rubber, coffee, and timber planting and
processing projects of Hoang Anh Gia Lai Group,
TH Group, and Economic Cooperation Corporation
(COECCO).

ENTERPRISES AS CENTER OF DEVELOPMENT

At the Vietnam-Laos Investment Promotion
Conference themed “Strategic Cooperation - Creating
Prosperous Development” held in Vientiane Capital
on December 3, Prime Minister Pham Minh Chinh
also emphasized investment cooperation between
Vietnamese and Lao enterprises, particularly
noting that the development of enterprises is the
development of the two countries, and successful
enterprises mean successful countries.

Emphasizing the viewpoint that “resources
originate from thinking and vision, motivation
originates from innovation and creativity, strength
originates from the people and enterprises,” the
Prime Minister suggested that state agencies need to
promote a constructive role, pushing for 3 strategic
breakthroughs including open institutions, smooth
infrastructure, and smart governance. “Constructive
states, pioneering enterprises, public-private
companionship, developed Laos and Vietnam,

happy people.”
Regarding specific issues, the Prime Minister

proposed that both sides coordinate to focus on
developingstrategicinfrastructureconnectingVietnam
and Laos, connecting Laos with Vietham’s Vung Ang
and Cua Lo ports; welcomed Vietnam'’s state-owned
economic groups and private enterprises to invest
and cooperate in Laos in projects such as Viettel,
Coal - Mineral Industries Group, Petrovietnam, EVN,
Rubber Industry Group, Chemical Group, Vinamilk,
Truong Hai Group (THACO), Viet Phuong, TH True
Milk, etc.; and hoped the Lao side would continue to
support, assist, and prioritize Vietnamese enterprises
cooperating and investing in Laos.

The Vietnamese side welcomes and is ready to
receive Lao investors to Vietnam; at the same time
soon bringing bilateral trade turnover to 5 billion
USD and aiming for 10 billion USD/year.

Agreeing with Prime Minister Pham Minh Chinh’s
opinions, Lao Prime Minister Sonexay Siphandone
also shared Laos’ strategic development goals for the
coming vyears, including exiting the status of a less
developed country by 2026 and becoming a high
middle-income country by 2055. Therefore, the Lao
Prime Minister suggested that enterprises of the two
countries needtopromoteinitiatives, wisdom,and new
development drivers to contribute to implementing
the development policies and strategies of the two
countries. The Lao Prime Minister also suggested
that Vietnamese ministries and sectors continue to
support and exchange experiences in implementing
investment projects, connecting domestic economic
sectors and foreign investment./.
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Viét Nam can ting cudng
thém cac nguon luc vé
tai chinh, nhan Iuc cong
nghé... dé thac day su
tang trudng cua nganh
cong nghiép moi truong.

< PHONG LAM (thuc hién)

PGS.TS Luu Thé Anh - Vién trudng Vién Tai nguyén
va Moéi trudng, 7(Dai hoc quéc gia Ha Noi) -
Anh: DPHQGHN

TANG NGUON LUC,
THUC DAY CONG NGHIEP
MOI TRUONG BUT PHA

ganh cong nghiép moi trudng dang ngay cang c6 nhting dong gop 16n vao nén kinh
t€ dat nudc. Do ) vay, Viet Nam can xay dung cac hé théng chinh sach phu hgp dé thic
déy su phat trién hon nia clia nganh trong tuong lai. Phong vién Bao Cong Thuong da
c6 cudc trao déi voi PGS.TS Luu ThE Anh-Vién truéng Vién Tai nguyén va Moi truong -
Pai hoc Qudc gia Ha Noi xung quanh van dé nay.

- Xin dng chia sé nhiing xu hudng phat trién nganh céng nghiép méi truong J Viét Nam hién nay?

PGS.TS. Luis Thé Anh: Theo quan diém clia t6i, nganh cong nghiép moi tridng ¢ Viét Nam hién nay
dang phét trién theo 5 xu hudng chinh.
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Thi nhat, dé€ dap Gng yéu cau giam sat, quan ly
va kiém soat 6 nhiém trong qué trinh cong nghiép
hoa va do thi hoa manh mé, nhiéu dia phuong va
doanh nghiép Viét Nam da trién khai 4p dung cong
nghé loT, cdm bién thong minh va hé thong giam
sat moi trudng tu dong, lién tuc theo thai gian thuc.

Mot s6 doanh nghiép tu nhan da lng dung cdng
nghé Al trong phan loai rac tai nguon quan ly va
van hanh nha may xt ly chat thai rdn va nudc thai,
gop phan t6i uu hoa chi phf va nang cao hiéu qua
XU 1y..

Thd hai, thic ddy phat trién kinh & tuan hoan
va tai ché tai nguyén. Thi tuong Chinh pha da ky
Quyét dinh s6 687/QD-TTg ngay 7/6/2022 phé
duyét Bé an phat trién kinh t& tuan hoan, trong
dd nganh cong nghiép moi truong dugc coi la tru
cOt trong viéc thu gom, tai ché va tai st dung chat
thdi. Cac mo hinh tai ché& nhua, gidy, kim loai va
chat thai htu co thanh sdn phdm thuong mai hodc
nguyén liéu sdn xudt dang md rong tai cac Khu cong
nghiép (KCN) 16n ¢ TP. H6 Chi Minh, Ddng Nai,
Hai Phong.

Thi ba, v6i su hd trg clia T6 chic Phat trién Cong
nghiép Lien Hop Qudc (UNIDO), Viét Nam da trién
khai thi diém chuyén déi mot s6 khu cong nghiép
truyén thong sang khu cong nghiép sinh thai ¢ Hai
Phong, Ninh Binh, Can Tho, Da Ning.

Cac doanh nghiép trong KCN dugc khuyén khich
trao d6i phu phdm, tai st dung ning luong va nudc
thdi, gidm phat thai khi nha kinh dé tiét kiem tai
nguyén, nang cao stic canh tranh clia nganh cong
nghiép mai trudng.

Tha tu, md rong vai tro clia tu nhan va thu hat
dau tu tai chinh xanh. Cac Quy dau tu xanh quéc t&
nhu JICA, ADB, IFC da tai trg nhiéu dy an x{ Iy rac
phat dién, sdn xudt phan compost tif rac hiu co tai
TP. H6 Chi Minh, Ha Noi va Hué.

Thi ndm, noi dia héa cong nghé va nang cao
ndng luc san xuat thiét bi moi trudng. Ngoai nhap
kh&u thiét bi, nhiéu doanh nghiép cong nghé Viét
Nam da cht dong nghién cu, ché tao day chuyén
x ly nuéc thai, 1o dét rac quy mo viia va nhd, thiét
bi phan loai rac tu dong.

- Theo ong, Vigt Nam cd thé hoc hoi dugc kinh
nghiém gi tr cic quéc gia cd nganh cong nghiép
méi truong phat trién trén thé gidi?

PGS.TS Luu Th& Anh: Kinh nghiém dau tién ma
Viet Nam ¢ thé hoc hdi la su théng nhét gitia phap
luat - chinh sach - thi trudng. Mot trong nhiing thanh
cong then chét trong phat trién nganh cong nghiép
moi trudng clia Trung Qudc, Nhat Ban, Han Qudc
hay Dic la sy dong bo trong quy hoach phap luat,
chinh sach va chién lugc phat trién thj truong. Viet

POl THOAI

Nam can ting cudng su gin két nay dé tranh tinh
trang, chinh sach ban hanh nhung khong dugc thuc
thi hiéu qué do thiéu su hd trg dong bo tir thi trudng.

Cac quoc gia phat trién (Pdc, Han Quoc) da ap
dung goi ho trg tai chinh da dang cho doanh nghiép
moi truong, nhu uu dai thué, tin dung lai suat thap
va quy hd trg ddi méi sang tao. Viét Nam co thé
hoc héi mo hinh nay dé thanh 1ap quy hd trg doanh
nghiép moi truding, voi co ché& quan Iy minh bach dé
huy dong von xa hoi hoa

Cu6i cung, Viet Nam phdi co chién lugc R&D
nghién clu va phat trién ré rang, c6 chinh sach thac
ddy lién két 3 nha, uu tién dau tu vao nghién cdu cac
cong nghé tién tién; phat trién thi tridng san pham,
dich vu moi trudng, xay dung hé thong tiéu chudn,
ching nhan dong bo, thac ddy tiéu dung xanh va
xudt khau cong nghé moi truong.

- V@y Viét Nam can thuc hién nhiing gidi phap nao
dé phit trién nganh cong nghiép mor truong lon
manh, dii siic canh tranh va xuat khau?

PGS.TS Luu Th& Anh: Trudc hét, ching ta can xay
dung hé thong phap luat dong bo, minh bach va 6n
dinh, 12 nén tang thac ddy nganh cong nghiép moi
trudng. Can quy dinh r6 trach nhiém cla t6 chdc, ca
nhan trong bdo vé moi trudng; nang tiéu chudn, quy
chudn moi truong theo thong 1& qudc t&; thiét lap co
ché giam sat, ché tai xt phat nghiém minh déi voi
cac hanh vi vi pham. Ddng thoi, tich hgp muc tiéu
b&o vé moi truong vao chién lugc phat triénkinh té-xa
hoi, quy hoach nganh, quy hoach tinh.

Bén canh do, can tang cudng ngudn luc tai chinh,
phét trién ngudn nhan luc chét luong va ddy nhanh
qua trinh nghién ctu, chuyén giao cong nghé.

Ngoai ra, can thac ddy hgp tac quoc t€ va thu
hat dau tu dé tang ti€p can ngudn von, cong nghe
hién dai, kinh nghiém quan ly tién tién trong nganh
cong nghiép mai trudng, nang cao nang luc va tién
t6i lam chd cong nghé 16i./.

- Xin c¢am on éng!

NGAY 4/9/2025, PHO THU TUONG CHINH PHU TRAN
HONG HA KY QUYET BINH SO 1894/QD-TTG PHE
DUYET CHUONG TRINH PHAT TRIEN NGANH CONG
NGHIEP MOI TRUONG VIET NAM GIAI POAN 2025-
2030. MUC TIEU CU THE, DEN NAM 2030, HE THONG
CHINH SACH PHAT TRIEN NGANH CONG NGHIEP MO
TRUONG CO BAN DPUQC RA SOAT VA HOAN THIEN,
TAO DUCC KHUNG PHAP LY BE HINH THANH VA PHAT
TRIEN DUCC CAC KHU, CUM CONG NGHIEP TAI CHE
LAM NEN TANG DAN DAT, THUC DAY NGANH, BUT PHA.
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FOR BOOSTING ENVIRONMENTAL
INDUSTRY GROWTH

< Interviewed by PHONG LAM

Vietnam needs to
strengthen financial,
human, and technological
resources to drive

the growth of the
environmental industry.

s the industry sector increasingly contributes to the national
economy, Vietnam must build appropriate policy systems to
further promote its development in the future. A reporter from
the VEN spoke with Assoc. Prof., Dr. Luu The Anh, Director
f the Institute of Natural Resources and Environmental
Studies, Vietnam National University, Hanoi, regarding this issue.

Could you please share the current development trends of the
environmental industry in Vietnam?

Assoc. Prof., Dr. Luu The Anh: In my view, Vietnam’s environmental
industry is currently following five main trends.

First, it should meet monitoring and pollution control requirements
during rapid industrialization and urbanization. Many localities and
enterprises have deployed loT, smart sensors, and automated, real-
time environmental monitoring systems. Some private enterprises have
applied Al in waste sorting at the source and the operation of solid waste
and wastewater treatment plants to optimize costs and efficiency.

Second, it is necessary to promote circular economy and resource
recycling. Under Decision No.687/QD-TTg, the environmental industry
is considered a pillar in waste collection, recycling, and reuse. Recycling
models for plastic, paper, metal, and organic waste are expanding in
major industrial zones in Ho Chi Minh City, Dong Nai, and Hai Phong.

Third, with UNIDO’s support, Vietnam has piloted the
transformation of traditional industrial zones into eco-industrial parks
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environmentalenterprises, includingtaxincentives, low-
interest credit, and innovation support funds. Vietnam
can adopt this model to establish an environmental
enterprise support fund with a transparent management
mechanism to mobilize socialized capital.

Finally, Vietnam must establish a clear R&D strategy
with policies that promote “triple helix” collaboration
(State-University-Industry). Priority should be given to
investing in advanced technology research, developing
the market for environmental products and services,
building a synchronized system of standards and
certifications, and promoting green consumption as
well as the export of environmental technologies.

What solutions are needed for Vietnam’s environmental
industry to become competitive and export-ready?

Vietnam’s environmental industry requires Assoc. Prof,, Dr. Luu The Anh: First and foremost, it
additional support in capital, human resources, . . . .

and technology to accelerate and achieve a is essential to build a synchronized, transparent, and
breakthrough - Photo for illustration stable legal system as the foundation for promoting
the environmental industry. Clear regulations must
be established regarding the responsibilities of
organizations and individuals in environmental
protection. Furthermore, environmental standards and
technical regulations should be elevated to align with
international practices, alongside the establishment
of monitoring mechanisms and strict sanctions for
violations. Simultaneously, environmental protection
goals must be integrated into socio-economic
development strategies, as well as sectoral and
provincial planning.

In addition, there is a need to strengthen financial
resources, develop high-quality human resources, and
accelerate the process of research and technology
transfer.  Furthermore, ~ promoting international
cooperation and attracting investment is crucial to
increasing access to capital, modern technology,
and advanced management expertise within the
environmental industry. This will enhance domestic
capacity and pave the way for mastering core
technologies.

in Hai Phong, Ninh Binh, Can Tho, and Da Nang.
Enterprises are encouraged to exchange by-products
and reuse energy and water to save resources and
enhance competitiveness.

Fourth, it is necessary to expand the role of the
private sector and attract green finance. International
green investment funds like JICA, ADB, and IFC have
funded projects for waste-to-energy and compost
production in Ho Chi Minh City, Hanoi, and Hue.

Fifth, localizing technology and improving
production capacity for environmental equipment is
also important. Beyond imports, Vietnamese firms are
actively researching and manufacturing wastewater
treatment lines, small-to-medium incinerators, and
automated waste sorters.

What lessons can Vietnam learn from countries with
developed environmental industries?

Assoc. Prof,, Dr. Luu The Anh: The first lesson
Vietnam can learn is the synergy among legislation,

) : Thank you very much!
policy, and the market. One of the key successes in

developing the environmental industry in China,
Japan, the RoK, and Germany is the synchronization ON SEPTEMBER 4, 2025, DEPUTY PRIME MINISTER
of legal planning, policies, and market development TRAN HONG HA SIGNED DECISION NO. 1894/QD-TTG
strategies. Vietnam needs to strengthen this cohesion APPROVING THE VIETNAM ENVIRONMENTAL INDUSTRY
to avoid situations where policies are issued but not DEVELOPMENT PROGCRAM FOR 2025-2030. BY
effectively implemented due to a lack of synchronized 2030, THE POLICY SYSTEM WILL BE BASICALLY
market support. COMPLETED, CREATING A LEGAL FRAMEWORK TO
Developed nations like Germany and the RoK DEVELOP RECYCLING INDUSTRIAL CLUSTERS AS A
have applied diverse financial support packages for FOUNDATION TO DRIVE THE INDUSTRY FORWARD.
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PGS.TS Nguyén Dinh Tho, Pho Vién truéng Vién Chién Iugc, Chinh sach Néng nghiép va Moi trudng chia sé tai Ngay hoi
Viét Nam Xanh 2025 - Anh: BTC

KHONG BGI TUCGNG LAIGO CUA,

VINAMILK TIEN PHONG DAN DAT

XU HUONG TIEU DUNG XANH

P bao 1an minh mua moét mén dé chi vi duoc
‘ ‘ gidm gia? Bao lan wdt bé thdc dn vi ndu qué
tay? Va bao lan nghi nhing diéu nhé ay...

khéng sao ca?”.
Chia sé chan that ctia anh Nguyén Minh
Tuan trong chuong trinh Find Your R - chién dich
truyén thong do Vinamilk phat dong - la lat cit tieu
biéu cho su thay ddi trong nhan thiic clia ngudi tiéu

diing vé 16i séng xanh.

Ch R ma anh chon 1a “Rethink - Suy nghi lai”, dé
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ty héi tridc mdi 1an mua sdm: mon do nay co that su
can thiét, bao bi co thé tai ché& hay khong. “Suy nghf lai
dé& song co trach nhiém hon véi moi truong”, anh noi.

V6i chi Hao Binh - mdt ba me tré - chd R la
“Recycle - Tai ché&”. Ti nhiing v6 hop stia Vinamilk,
chi cling cac con tao nén nhting vat dung méi nhu céc
bat nhiéu ngan. Biéu nhd bé ay trd thanh cach dé tré
con lam quen véi y thiic bdo vé moi trudng ngay ti
nhiing viéc gan gii nhat.

Nhiing cau chuyén tuong ty tif gan 400 ngudi tham



Theo Vinamilk, san xuat xanh
khong chi Ia trach nhiém véi
mdi trudng ma con I3 chién
luoc tang sic canh tranh. Khi
nguoi tiéu dung th6ng thai
hon, loi thé sé thudc vé doanh
nghlep tién phong thay doi.

<PV

gia Find Your R cho thdy xu huéng tiéu dung xanh
khong con la khai niém xa voi. NgUGl tiéu dung,
dac biét la nguoi tré, dang dich chuyen t mua sdm
cam tinh sang lua chon san pham c6 trach nhiém
vGi moi truong.

THAY poI TU THOI QUEN TIEU DUNG DEN
CHUAN MUC SAN PHAM

Pong hanh cling ngudi tieu ding gan nlia thé
ky, Vinamilk nhan thay rd su chuyén bién nay. Tai
talkshow “Thic ddy tiéu dung xanh - Hutng dén phét
trién bén viing”, ong Lé Hoang Minh - Giam doc Piéu
hanh San xuat, Truéng du an Net Zero clia Vinamilk -
chia sé: “Gan 50 nam truéc, ngudi tiéu dong chi quan
tam dén viéc c6 sta cho con. Khi kinh t€ phat trién,
ho cha trong hon dén chét lugng, dinh dudng, thuong
hiéu. Va hém nay, ho quan tam dén tac dong cta sdn
phadm lén moi truong”.

Dt liéu tur thi trudng cting cho thdy, 89% ngudi tiéu
diing toan cau da thay ddi thoi quen dé than thién hon
vGi moi truding, 80% sdn sang tra thém cho san pham
xanh. Tai Viét Nam, 54% ngudi tham gia khdo sét san
sang chi trd thém dén 10% cho san pham tai ché hodc
bén viing.

Trong bdi canh do, tw hon mot thap ky trude,
Vinamilk da dau tu trang trai va nha may quy mo I6n,
ap dung cong nghé tu dong va tiét kiem nang lugng.
Robot LGV giam 62% khi thdi CO, so voi xe nang
truyén thong, kho thong minh tiét kiém 70% ndng
lugng... déu dugc Vinamilk trién khai tf rat som.

Nam 2024, gan 90% nang lugng hoa thach tai cac
nha may da dugc thay thé bang nang lugng xanh nhu
dien mat troi, khi CNG, biomass. Nhd nén tang nay,
Vinamilk la doanh nghiép Viét hiém hoi c6 ba don vi
dugc ching nhan trung hoa carbon theo chuin PAS
2060:2014. Doanh nghiép cling dat muc tiéu gidm
15% phat thai vao nam 2027, gidm 27% vao 2035 va
dat Net Zero vao 2050.

Céc robot LGV gitip giam 62% lugng
khi thai CO2 so vdi xe nang chay nhién
liéu hoa thach - Anh: Nam Anh

BIEN RAO CAN XANH THANH CO HOI
PHAT TRIEN

Trong khi Viét Nam dang ddy manh tiéu ding xanh
dua trén y thic cong déng, nhiéu thi triong phét trién da
ap dung hang rao xanh nghiém ngit. Lién minh chau Au
dat muc tiéu gidm 90% phat thai vao 2035 va ban hanh
hon 700 quy dinh lién quan dén tuan thi xanh.

PGS.TS Nguyén Dinh Tho - Pho Vién trudng Vién
Chién lugc, Chinh sach Nong nghiép va Mai trudng -
nhan dinh: “Doanh nghiép khong tuan thi xanh sé doi
mdt nguy co mét thi truong xudt khau, tham chi bj tdy
chay béi nguoi tiéu ding”.

0 chiéu ngugc lai, cac doanh nghiép chudn bi tif s6m
lai budc vao thi triong dé dang hon. V6i Vinamilk, hé
théng bao céo phét trién bén viing tiéu chuan quéc t€ da
duoc trién khai hon 10 nam, gitp doanh nghiép dap (ing
yéu cau tif cac déi tac toan cau. Nho vay, xudt khdu duy
tri mic tang trudng hai con s6: nam 2024, chi véi cai tién
ndp chai gitp gidm hon 4,1 triéu 6ng hat nhya, doanh
thu xuat khau tai New Zealand da ting gan 80%. Chin
thang dau 2025, kim ngach xuat khau dat 5.500 ty dong,
tang 25,3% so voi cung ky.

Theo Vinamilk, sdn xudt xanh khong chi la trach
nhiém v6i moi truong ma con la chién luge tang stic
canh tranh. Khi ngudi tiéu dang thong thai hon, loi thé sé
thuoc vé doanh nghiép tién phong thay déi.

Khong chi trién khai mé hinh sdn xudt xanh, Vinamilk
con thic day nhan thiic cong dong bang cac chién dich
truyén thong va hoat dong lan téa gia tri bén viing.
Chuong trinh “V4 xinh dugc tai sinh” thu gom hon 3,1
triéu vd hop stia - tuong duong chiéu dai 370 km khi xép
lién tiép - la minh chiing o rét. Cac hoat dong nhu Quy
1 triéu cay xanh cho Viét Nam hay Canh rting Net Zero
Dat Mii Ca Mau gop phan mé rong “bé hap thu carbon”,
kéu goi cong dong chung tay véi moi trudng./.
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< ByPV

According to Vinamilk, green
production is not merely

a responsibility towards

the environment, but a
strategic move to enhance
competitiveness. As consumers
become wiser, the advantage
will belong to enterprises that
pioneer change.

VINAMILK TAKES THE
GREEN CONSUMPTION

How many times have | bought an item just

c Cbecause it was on sale? How many times
have | thrown away food because | cooked
too much? And how many times did I think
those small things... didn’t matter?”

This honest sharing from Nguyen Minh Tuan
in the “Find Your R” program - a communication
campaign launched by Vinamilk - is a typical
snapshot of the shift in consumer awareness regarding
a green lifestyle. The “R” he chose is “Rethink,” to
ask himself before every purchase: is this item truly
necessary, and is the packaging recyclable? "Rethink
to live more responsibly towards the environment,”
he said.

For Hao Dinh - a young mother - the “R” is
“Recycle.” From used Vinamilk milk cartons,
she and her children create new items, such as
multi-compartment pen holders. That small act
becomes a way for children to get accustomed to
environmental protection awareness through the most
familiar activities.

Similarstories from nearly 400 participantsin “Find
Your R” show that the green consumption trend is no
longer a distant concept. Consumers, especially the
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Le Hoang Minh, Executive Director of Production and Head
of Vinamilk’s Net Zero Project, sharing at the talk show
“Promoting Green Consumption - Towards Sustainable
Development” held within the framework of the Green

FADIN
RENDS

youth, are shifting from emotional shoppingtoselecting
productsthatare responsibletowards the environment.

SHIFTING FROM CONSUMPTION HABITS TO
PRODUCT STANDARDS

Accompanying consumers for nearly half a century,
Vinamilk clearly perceives this transformation. At the
talk show “Promoting Green Consumption - Towards
Sustainable Development,” Le Hoang Minh - Executive
Director of Production and Head of Vinamilk’s Net
Zero Project - shared, “Nearly 50 years ago, consumers
only cared about having milk for their children. As the
economy developed, they focused more on quality,
nutrition, and branding. And today, they care about
the product’s impact on the environment.”

Market data also indicates that 89% of global
consumers have changed their habits to be more
environmentally friendly, and 80% are willing to pay
more for green products. In Vietnam, 54% of survey
participants are willing to pay up to 10% more for
recycled or sustainable products.

In this context, over a decade ago, Vinamilk
invested in large-scale farms and factories, applying
automation technology and energy savings. LGV robots



T2

reduce CO, emissions by 62% compared to traditional
forklifts, and smart warehouses save 70% of energy... all
were implemented by Vinamilk very early on.

In 2024, nearly 90% of fossil fuel energy at factories
has been replaced by green energy such as solar power,
CNG, and biomass. Thanks to this foundation, Vinamilk
is a rare Vietnamese enterprise with three units certified
as carbon neutral according to PAS 2060:2014 standards.
The enterprise also sets targets to reduce emissions by 15%
in 2027, 27% in 2035, and achieve Net Zero in 2050.

TURNING GREEN BARRIERS INTO DEVELOPMENT
OPPORTUNITIES

While Vietnam is promoting green consumption based
on community awareness, many developed markets have
applied strict green barriers. The European Union aims to
reduce emissions by 90% in 2035 and has issued over
700 regulations related to green compliance.

Assoc. Prof., Dr. Nguyen Dinh Tho - Deputy Director
of the Institute of Strategy and Policy on Natural Resources
and Environment - assessed, “Enterprises that do not
comply with green standards will face the risk of losing
export markets, or even being boycotted by consumers.”

Conversely, enterprises that prepare early enter
markets more easily. For Vinamilk, a sustainable
development reporting system meeting international
standards has been implemented for over 10 years,
helping the enterprise meet requirements from global
partners. Thanks to this, exports maintain double-digit
growth: in 2024, merely by improving bottle caps to
reduce over 4.1 million plastic straws, export revenue to
New Zealand increased by nearly 80%. In the first nine
months of 2025, export turnover reached 5,500 billion
VND, an increase of 25.3% over the same period.

As consumers become
increasingly wise and
concerned about the

environment, the advantage

belongs to enterprises with

A

According to Vinamilk, green production is not only
a responsibility to the environment but also a strategy
to increase competitiveness. As consumers become
wiser, the advantage will belong to enterprises that
pioneer change.

Not only implementing green production models,
Vinamilk also promotes community awareness through
communication campaigns and activities that spread
sustainable values. The program “Vé xinh dugc tai sinh”
(Beautiful Shells Reborn), which collected over 3.1
million milk cartons - equivalent to a length of 370 km
when lined up - is clear proof. Activities such as the “1
million Trees Fund for Vietnam” or the “Net Zero Forest
in Dat Mui Ca Mau” contribute to expanding the “carbon
sink,” calling on the community to join hands for the
environment./

Vinamilk milk cartons are “reborn” into lovely models.
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San xuat céng nghiép
trong thang 11 tiép
tuc duy tri xu huéng
tang trudng tich cuc,
tinh chung 11 thang
nam 2025, chi sd san

xudt c¢béng nghiép
tang 9,3% so vai cung
kv nam trudc.

TAO DA BUT PHA CUOI NAM

SAN XUAT CONG NGHIEP 11 THANG GHI
NHAN MUC TANG 9,3%

Theo bao cao kinh té€ - xa hoi thang 11 va
11 thang nam 2025 dugc Cuc Thong ké (Bo Tai
chinh) cong bd sang, sdn xuat cong nghiép trong
thang 11 tiép tuc duy tri xu hudng tang trudng tich
cuc do cac doanh nghiép tang cudng san xuit dé
chuan bi nguén hang phuc vu nhu cdu tiéu ding
trong nudc va xuat khdu cudi nam.

bang cha y, chi sd sdn xuat cong nghiép (11P)
thang 11 tang 2,3% so vGi thang tru6c va tang
10,8% so v6i ctng ky nam trugc. Trong do, nganh
ché& bién, ché tao tang 11,8% so vdi cling ky nam
trudc; nganh khai khoang tang 7,0%; nganh cung
cdp nudc, hoat dong quén ly va xi ly rac thai,
nu6c thai tang 6,5%; san xudt va phan phai dién
tang 5,8%.

Tinh chung 11 thang nam 2025, IIP tang 9,3%
so vGi cling ky nam trugc (cting ky nam 2024 tang
8,3%). Trong do, nganh ché bién, ché tao tang
10,6% (cting ky nam 2024 tang 9,6%), dong gop
8,5 diém phan tram vao mdc ting chung; nganh
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cung cdp nudc, hoat dong quan ly va xt ly rac
thai, nuéc thai tang 8,4% (cling ky ndam 2024 tang
10,2%), dong gop 0,1 diém phan trdm; nganh séan
xudt va phan phoi dién tang 6,5% (ctng ky nam
2024 ting 9,8%), dong gop 0,6 diém phan tram;
nganh khai khoang tang 0,9% (cung ky nam 2024
gidm 6,7%), ting 0,1 diém phan tram.

Bén canh do, chi s san xudt cong nghiép 11
thang nam 2025 clia mot s6 nganh trong diém cap
Il ting so vGi cung ky nam trugc: san xudt xe co
dong co tang 22,0%; san xuat san pham tir khoang
phi kim loai khac tang 16,5%; sdn xuat san pham
tl cao su va plastic ting 16,4%; san xuat kim loai
tang 15,5%; san xuat trang phuc tang 13,5%; san
xuat san phé’m tir kim loai ddc sdn (trd may moc,
thiét bi) ting 12,6%; sdn xuat gidy va sdn pham
tif gidy tang 11,6%; sdn xuét da va cac san pham
co lién quan va sdn xuat hoa chét va san phdm
hoa chét ciing ting 11,2%; san xuat than coc, sn
phdm dau mé tinh ché ting 10,6%...

Ngoai ra, chi s& san xuat cong nghiép 11 thang
nam 2025 so vGi cling ky nam truéc ting & ca



34 dia phuong. Mot s dia phuong co chi so 1IP

dat mac tang kha nho nganh cong nghiép ché

bién, ché tao; nganh san xudt va phan phdi dién
tang cao.

Mot s6 sdn phdm cong nghiép chl luc trong
11 thang nam 2025 tang so vGi cung ky nam
trugc: 0 1o tang 37,4%; tivi tang 19,0%; thép can
tang 18,5%; thiic an cho thly san tang 14,8%;
quan &o mac thudng ting 14,2%; xi ming tang
14,1%; giay, dép da tang 12,8%; dudng kinh
tang 12,3%; phan hén hgp NPK tang 11,9%; son
hoa hoc tang 10,9%.

TAP TRUNG GIAI PHAP GIU NHIP TANG
TRUUNG THANG CUOI NAM

Tru6c do, bao cao Chi s Nha quan tri mua hang
(PMI) nganh sdn xudt Viét Nam thang 11/2025
do S&P Global cong bé cho thdy bc tranh kha
tich cuc.

Theo do, chi s& PMI trong thang 11 dat 53,8
diém, thdp hon mdc 54,5 diém clia thang 10 nhung
van ndm viing trén ngudng 50 diém. K&t qua nay cho
thay, cac diéu kién kinh doanh tiép tuc cdi thién va
nganh sdn xuat duy tri da hdi phuc thang thd nam
lien tiép.

Theo S&P Global, san lugng va s lugng don
dat hang méi ti€p tuc tang trong thang 11 du toc do
tang da cham lai so véi thang trugc. Trong khi do,
s6 lugng don dat hang xuat khdu mdi lai tang nhanh
hon, dat mdc tang nhanh nhat trong 15 thang, véi
nhu ciu cai thién ro rét ti thi truong Trung Qudc va

NGHIEP-

THUONG MAI

San xudt cong nghiép trong thang
11 tiép tuc duy tri xu hudng tang
trudng tich cuc

An Do. Day la tin hiéu cho thdy nhu cau bén ngoai
dang dan phuc héi, gop phan tao luc kéo cho ting
truéng san xudt cudi nam.

Trién vong s&n xudt trong nam t6i tiép tuc tich
cuc. Gan mot nlia s¢ doanh nghiép khdo sat ky
vong san lugng tang, v6i mic do lac quan dat cao
nhat trong 17 thang. Ky vong vé nhu cau céi thién,
dic biét 1a don hang xudt khdu, cting tam ly thoi
tiét 6n dinh hon 1a dong luc quan trong nang cdm
xuc thi truong.

Ong Andrew Harker, Giam déc Kinh t& tai S&P
Global Market Intelligence - nhan dinh ring ting
tridng manh trong thang 10 “hau nhu da dugc duy
tri” trong thang 11. “Dd gap gian doan tir bao, nganh
san xuat Viét Nam van cho thay nén tang hoi phuc ro
rét va cé tiém nang tiép tuc ting trudng trong nhang
thang t6i khi cac cong ty theo kip cac du an bj tri
hoan”, vi chuyén gia cho hay.

T nay dén cudi nam, Bo Cong Thuong cho biét
sé tap trung ddy manh sdn xuat cong nghiép, dam
b&o cung ting dién, than, xang dau 6n dinh; theo d&i
sat dién bién thi truong, diéu hanh gia linh hoat dé
ki€m soat lam phat. Ciing véi do, B9 tiép tuc thao go
kho khan cho doanh nghiép, thac ddy xuét khau, mé
rong thi trudng tiéu thu trong nudc, tang cuong kiém
tra, x( ly budn lau va gian lan thuong mai. Bong
thoi, trién khai quyét liét cac du an nang luong trong
diém, hoan thién hanh lang phap ly va ddy nhanh
tién do dau tu cong nham duy tri da tang tru’éng

Nganh s&n xuét, cu thé la cong nghiép sé tlep tuc
la mot trong nhiing “dau kéo” guan trong clia nén
kinh t&. Néu phat huy hiéu qud cac dong luc ting
trudng va kiém soét tt cac rdi ro, nganh cong nghiép
hoan toan c6 thé tao bé da viing chic cho muc tiéu
tang trudng GDP 8% trong nam 2025./.
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INDUSTRY/PRODUCTION

MAINTAINS
YEARSEND

FOR

INDUSTRIAL PRODUCTION RECORDS 9.3 %
INCREASE IN 11 MONTHS

Accordingtothesocio-economicreportfor November
and the first 11 months of 2025 announced by the
National Statistics Office on the morning of December
6, industrial production in November continued its
positive growth trend as enterprises boosted production
to prepare goods for domestic consumption and export
demands at the end of the year.

Specifically, the Index of Industrial Production (IIP)
in November increased by 2.3% compared to the
previous month and increased by 10.8% compared to
the same period last year. Specifically, the processing
and manufacturing industry increased by 11.8% year-
on-year; the mining industry increased by 7.0%; the
water supply, waste and wastewater management and
treatment sector increased by 6.5%; and electricity
production and distribution rose by 5.8%.
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Overall, for the first 11 months of 2025, the IIP
increased by 9.3% compared to the same period last
year (8.3%).

Regarding specific sectors, the processing and
manufacturing industry increased by 10.6% (compared
t0 9.6% in 2024), contributing 8.5 percentage points
to the overall increase; the water supply, waste
and wastewater management and treatment sector
increased by 8.4% (compared to 10.2% in 2024),
contributing 0.1 percentage points; the electricity
production and distribution sector increased by
6.5% (compared to 9.8% in 2024), contributing 0.6
percentage points; and the mining industry increased
by 0.9% (compared to a decrease of 6.7% in 2024),
contributing 0.1 percentage points.

Furthermore, the 11-month industrial production
index of several key level-Il industries increased
compared to the previous year: Motorized vehicle




production increased by 22.0%; production of
other non-metallic mineral products by 16.5%;
production of rubber and plastic products by 16.4%;
metal production by 15.5%; apparel production by
13.5%; production of prefabricated metal products,
excluding machinery and equipment by 12.6%;
paper and paper product production by 11.6%;
leather and related products, as well as chemical
and chemical products, by 11.2%; and coke and
refined petroleum products by 10.6%.

Additionally, the industrial production index
for the first 11 months of 2025 increased in all 34
localities compared to the same period last year.
Some localities achieved fairly high IIP growth due
to the processing and manufacturing industry, as
well as high increases in electricity production and
distribution.

Several key industrial products in the first 11
months of 2025 increased compared to the same
period last year: The automobile sector saw an
increase of 37.4%; televisions, 19.0%; rolled steel
by 18.5%; aquatic feed, 14.8%; casual clothing,
14.2%; cement, 14.1%; leather footwear, 12.8%;
refined sugar, 12.3%; NPK mixed fertilizer, 11.9%;
and chemical paint, 10.9%.

SOLUTIONS TO MAINTAIN GROWTH IN
FINAL MONTH

Previously, the VietnamManufacturingPurchasing
Managers’ Index (PMI) report for November 2025
announced by S&P Global showed a quite positive
picture.

Accordingly, the PMI in November reached
53.8 points, lower than the 54.5 points in October
but still firmly above the 50-point threshold. This
result indicates that business conditions continue
to improve and the manufacturing sector has
maintained its recovery momentum for the fifth
consecutive month.

According to S&P Global, output and the number
of new orders continued to increase in November,
although the growth rate slowed compared to the
previous month. Meanwhile, the number of new
export orders increased faster, reaching the fastest
growth rate in 15 months, with demand clearly
improving from mainland China and India markets.

This signals that external demand is gradually
recovering, contributing to pulling production growth
for the year-end.

Manufacturing prospects for the coming year
remain positive. Nearly half of the surveyed
businesses expect output to increase, with optimism

INDUSTRY & TRADE
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reaching the highest level in 17 months. Expectations
of improved demand, especially export orders, along
with sentiment regarding more stable weather, are
key drivers lifting market sentiment.

Andrew Harker, Economics Director at S&P
Global Market Intelligence, commented that the
strong growth in October was “largely sustained”
in November. “Despite disruptions from storms,
Vietnam’s manufacturing sector still shows a clear
recovery foundation and has the potential for continued
growth in the coming months as companies catch up
on delayed projects,” the expert stated.

From now until the end of the year, the Ministry
of Industry and Trade said it will focus on boosting
industrial production and ensuring a stable supply
of electricity, coal, and petrol; closely monitoring
market developments and managing prices flexibly
to control inflation.

Along with that, the Ministry continues to remove
difficulties for enterprises, promote exports, expand
the domestic consumption market, and strengthen
inspection and handling of smuggling and trade
fraud. Simultaneously, it will decisively implement
key energy projects, perfect the legal framework, and
accelerate public investment progress to maintain
growth momentum.

The manufacturing sector, specifically industry,
will continue to be one of the important “locomotives”
of the economy. If growth drivers are effectively
promoted and risks are well controlled, the industrial
sector can completely create a solid foundation for

the GDP growth target of 8% in 2025./.

Manufacturing prospects for the coming year
remain positive
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NTUAT NHAP KHAU
XUNG LUC MBI CHO
TANG TRUGNG KINH TE

< PHUGONG LAN

Xuat nhap khau ndm 2025 ting manh, mé
r6ng ca quy mo va thi truc‘mg Trong boi
canh thuong mai toan cau cham lai, hang
Viét tlep tuc khang dinh vi th& va mé ra

khong gian tang truéng moi.

Xuét khdu nhom hang céng nghiép
chiém han 85% tong kim ngach
xudt khdu (Anh: Can Diing)

NHUNG MANG SANG TRONG BUC TRANH
XUAT NHAP KHAU

Blic tranh thuong mai nam 2025 cla Viét Nam
ghi nhan nhting chuyén dong tich cuc trong boi
cédnh kinh t& thé gigi day bién dong. Theo Cuc
Thong ké - Bo Tai chinh, sau 11 thang nam 2025,
tong kim ngach xudt nhap khau dat 839,75 ty
USD, tang 17,2% so vai cung ky. Trong do6, xuat
kh&u dat hon 430 ty USD, ting 16,1%, gilp Viét
Nam tiép tuc duy tri xudt siéu hon 20 ty USD- con
s6 thé hién rd nang luc thich Gng va su vuon lén
manh mé ctia doanh nghiép.

Xu huéng ting trudng nay khong chi tao diém
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tya cho 6n dinh kinh t& vi md, ma con cho thﬁy
mdc do hoi nhap ngay cang sau rong. Hoa Ky va
Trung Qudc tiép tuc git vai trdo déi tac chd luc,
chiém t6i 46% téng kim ngach cta Viét Nam.
Déang cha y, du chiu tac dong tir thué doi Gng cla
Hoa Ky tif thang 8/2025, xuat khiu sang thi truong
nay 11 thang van tang 27% nhd nhiing don hang
l6n dugc ky tif s6m. Diéu nay phan anh su bén bi
cla cac nganh hang cht luc nhu dét may, da giay,
dién tlr, db gb va nong sén ché bién - nhing linh
vuc dang ddy manh chuyén ddi theo huéng xanh,
minh bach va bén viing.

3 cdp dia phuong, TP. Ho Chi Minh, B3c Ninh
va Hai Phong dan dau vé kim ngach xuat nhap
khau. Riéng TP. H6 Chi Minh dat hon 173 ty USD
trong 11 thang, ti€p tuc git vi tri s6 mot vé quy md
thuong mai clia cd nudc. Su vuon lén clGa nhiéu
tinh cong nghiép nhu Pha Tho, Bong Nai, Ninh
Binh hay Thai Nguyén cho thdy c4u trdc san xuat
cong nghiép dang lan tda rong hon, tao nén tang
cho tang truéng dai han.

Trong bdi cdnh WTO du bao thuong mai toan
cau ndm 2025 chi ting 0,9%, mdc ting trudng
clia Viet Nam dugc coi la néi bat. Bay khong chi
la két qué cta khd nang thich dng thi truong, ma
con dén ti nhiing thay d6i mang tinh chién lugc
trong cach tiép can xudt khau - dac biét 1a chién
lugc md rong sang cac thi tridng mai ndi.

Mot trong nhiing diém sang dang cha y nhat
clia hoat dong xuat khdu ndam 2025 |a su cht dong
m& rong khong gian thi truong. Mang lusi 17
FTA v6i hon 60 qudc gia dang tao ra “vang tang



trudng” mai, khi nhiéu doanh nghiép bt dau khai
pha céc thi trudng ngoai truyén théng, noi nhu cu
con |6n va stc canh tranh thap hon.

TAN DUNG FTA, NANG CHUAN XANH VA
NANG CAO NANG LUC CANH TRANH

Trao d6i vGi phong vién, TS Nguyén Minh
Phong, chuyén gia kinh t& chia sé, diém sang cta
xuat khdu chi bén ving khi doanh nghiép Viét co
kha nang tan dung uu dai thué€ quan, kiém soat
t6t chudi cung Gng va dap Gng cac tiéu chuin
“xanh” ngay cang khit khe. Nhiéu doanh nghiép
ché& bién da dau tu day chuyén, cong nghé cao,
ap dung truy xudt ngudn géc, dat ching chi quéc
t€ va chuyén déi theo huéng ESG. Pay la diéu
kién bat bugc dé€ hang Viét duy tri ché ding tai
cac thi trusng kho tinh nhu EU, Hoa Ky hay Bong
Bic A.

Tuy nhién, thach thdc van con 16n khi nhiéu
nganh sdn xudt chd luc nhu dién t&, dét may, da
giay van phu thuoc dang ké vao nguyén liéu nhap
khau. Diéu nay khién kha ning dap Gng don hang
s6 lugng l6n va tiéu chuan ky thuat cao doi khi gap
han ché&. Béng thoi, cac vu kién phong vé thuong
mai tiép tuc gia tang, ddi hoéi doanh nghiép phai
cht dong tuan thi quy tic xuat xd va minh bach
hoa chudi cung tng.

CONG NGHIEP- THUGNG MAI
|

Co quan quan ly da xac dinh ro nhiing uu tién
chién lugc: md rong thi tru’dng sang An Do, Nga,
Trung Dong, My Latinh; ddy manh cong nghiép
hé trg dé gidm phu thudc nguyén liéu nhap khéu;
tang cudng du bao va canh bao sém rii ro; thic
ddy dam phan FTA méi nhu v6i Hoi dong hop tac
cac nuéc vung Vinh (GCC) hay Pakistan.

Su cht dong nay nham bdo ddm doanh nghiép
khong chi xuat khiu nhiéu hon, ma con xuat khau
bén viing hon, pht hgp xu hugng xanh hoa thuong
mai toan cau.

V6i da tang hién tai, kim ngach xuat nhap kh3u
ndm 2025 nhiéu khd ning can mdc 920 ty USD
hodc cao hon, dua Viéet Nam vao nhom 15 quéc
gia thuong mai |6n nhat thé gigi. Diéu do cho thay
xudt nhap kh&u khong chi 1a “diém sang” ma con
la “dong co chd luc” thic ddy ting trudng, tao
ngudn luc cho dn dinh vi mo va gia ting vi thé
Viét Nam trén bdn dé thuong mai toan cau./.

TRONG BOI CANH CANH TRANH NCAY CANG
GAY GAT, CHIEN LUgC ‘MO RONG THI TRUONG -
NANG CHUAN XANH - PHAT TRIEN CONG NGHIEP
HO TRQ" SE LA CHIA KHOA DE HANG VIET BUT
PHA. DAY CUNG LA THOI DIEM DOANH NGHIEP
CAN CHU DONG HON, BA BAN HON VA THAM
VONG HON, DE NAM BAT CO HOI TU LAN SONG
DICH CHUYEN CHUOI CUNG UNG VA XU HUGONG
TIEU DUNG MOI TREN THE CIOI.

Xudt nhap khdu la diém

té (Anh: Can Diing)

sang trong bdc tranh kinh
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Fruits and vegetables have a high
export growth rate

HIGHLIGHTS IN IMPORT-EXPORT PICTURE

Vietnam’s 2025 trade picture records rare positive
movements in the context of a volatile world economy.
According to the National Statistics Office under the
Ministry of Finance, after 11 months of 2025, total
import-export turnover reached 839.75 billion USD, an
increase of 17.2% over the same period. Specifically,
exports reached over 430 billion USD, up 16.1%,
helping Vietnam maintain a trade surplus of over
20 billion USD - a figure clearly demonstrating the
adaptability and strong rise of enterprises.

This growth trend not only creates a fulcrum for
macroeconomic stability, but also shows an increasingly
deep level of integration. The U.S. and China continue
to hold the role of key partners, accounting for 46%
of Vietnam’s total turnover. Notably, despite being
impacted by reciprocal tariffs from the U.S. starting
August 2025, exports to this market in the first 11
months still increased by 27% thanks to large orders
signed early. This reflects the resilience of key
industries such as textiles, footwear, electronics, wood,
and processed agricultural products - sectors that are
accelerating transformation towards green, transparent,
and sustainable standards.

At the local level, Ho Chi Minh City, Bac Ninh,
and Hai Phong lead in import-export turnover. Ho Chi
Minh City alone reached over 173 billion USD in 11
months, continuing to hold the number one position
in trade scale nationwide. The rise of many industrial
provinces, such as Phu Tho, Dong Nai, Ninh Binh,
or Thai Nguyen, shows that the industrial production
structure is spreading wider, creating a foundation for
long-term growth.

In the context where the WTO forecasts global trade
in 2025 to increase by only 0.9%, Vietnam'’s growth
rate is considered outstanding. This is not only the result
of market adaptability but also comes from strategic
changes in export approaches, especially the strategy
of expanding to emerging markets.

One of the most notable highlights of export activities
in 2025 is the proactive expansion of market space. The
network of 17 FTAs with over 60 countries is creating

INDUSTRY & TRADE
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a new “growth zone,” as many enterprises begin to
explore non-traditional markets where demand is still
large and competition is lower.

UTILIZING FTAS, RAISING GREEN STANDARDS,
ENHANCING COMPETITIVENESS

Exchanging with reporters, economist Dr. Nguyen
Minh Phong shared that export highlights are only
sustainable when Vietnamese enterprises have the
ability to utilize tariff preferences, control supply chains
well, and meet increasingly strict “green” standards.
Many processing enterprises have invested in high-
tech lines, applied traceability, achieved international
certificates, and transitioned towards ESG. This is a
mandatory condition for Vietnamese goods to maintain
their standing in demanding markets like the E.U.,
U.S., or Northeast Asia.

However, challenges remain significant as many
key manufacturing industries such as electronics,
textiles, and footwear still depend significantly on
imported raw materials. This causes the ability to meet
large-volume orders and high technical standards
to sometimes face limitations. Simultaneously, trade
defense lawsuits continue to increase, requiring
enterprises to proactively comply with rules of origin
and transparentize supply chains.

Management agencies have clearly identified
strategic priorities: expanding markets to India, Russia,
the Middle East, and Latin America; promoting
supporting industries to reduce dependence on
imported materials; strengthening forecasting and early
risk warnings; and promoting negotiations for new FTAs
such as with the GCC or Pakistan. This proactiveness
aims to ensure enterprises not only export more but also
export more sustainably, aligning with the global trade
greening trend.

With the current momentum, the import-export
turnover in 2025 is likely to hit the 920 billion USD
mark or higher, putting Vietnam in the group of the 15
largest trading nations in the world. This shows that
import-export is not only a “bright spot,” but also a “key
engine” driving growth, creating resources for macro
stability, and increasing Vietnam’s position on the
global trade map./.

IN THE CONTEXT OF INCREASINGLY FIERCE
COMPETITION, THE STRATEGY OF “EXPANDING
MARKETS, RAISING GREEN STANDARDS, DEVELOPING
SUPPORTING INDUSTRIES™ WILL BE THE KEY FOR
VIETNAMESE GOODS TO BREAK THROUGH. THIS

IS ALSO THE TIME FOR ENTERPRISES TO BE MORE
PROACTIVE, METHODICAL, AND AMBITIOUS TO SEIZE
OPPORTUNITIES FROM THE WAVE OF SUPPLY CHAIN
SHIFTS AND NEW CONSUMPTION TRENDS IN THE
WORLD.
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THU HUT DONG VON FDI
CHAT LUGNG

Cuc Thong ké (Bo Tai chinh) vita cong bo so liéu thong ke
kinh t& - xa hoi thang 11 va 11 thang ndm 2025. Theo do, tong

Bat Chap Xu hudng sut glém von FDI dang ky vao Viét Nam tif dau nam dén nay, bao gom
dong von dau tu trU’C tlep ca von FDI ding ky cdp mdi, von FDI ding ky diéu chinh va
nuéc ngoal (FDI) dlen ra trén gia tri gop von, mua c6 phan clia nha dau tu nudc ngoai dat

33,69 ty USD, tang 7,4% so véi cung ky nam trudc.

toan cdu, dong v6n FDI dau tu Trong do, von FDI dang ky cap mdi c6 3.695 du an dugc

vao Viét Nim van kha quan, cap phép, véi s6 von dang ky dat 15,96 ty USD. Nganh cong
trong do6 von FDI thuc hién nghiép ché bié’n//ché' tao Iz:a linh vuic c6 dy an FDI dugc ci?fp
lién tuc thiét |§p k!’l luc méi. phép mai 16n nhat vgi sd von dang ky dat 9,17 ty USD, chiém

57,5% tong von dang ky cdp mai; hoat dong kinh doanh bat
dong san dat 3,14 ty USD, chiém 19,7%; cac nganh con lai
dat 3,65 ty USD, chiém 22,8%.

Vén FDI dang ky diéu chinh ¢6 1.318 lugt dy an da cap
phép tif cac ndm trudc dang ky diéu chinh von dau tu tdng thém
dat 11,62 ty USD, tang 17,0% so v&i cung ky nam trudc.

Von ding ky gop von, mua c6 phan clia nha dau tu nuéc
ngoai c6 3.225 lugt, véi tong gia tri gop von 6,11 ty USD, ting
50,7% so vdi cling ky nam trudc. Dai véi hinh thic gop von,
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mua cd phan clia nha dau tu nudc ngoai, vén dau tu vao
cong nghiép ché bién, ché tao dat 2,0 ty USD, chiém
32,7% gia tri gop von; hoat dong chuyén mon, khoa hoc
cong nghé dat 1,13 ty USD, chiém 18,5%; nganh con
lai 2,99 ty USD, chiém 48,8%.

Vén FDI thuc hién tai Viét Nam trong 11 thang nam
2025 udc dat 23,6 ty USD, tang 8,9% so véi cing ky
ndm trudc. Theo danh gia clia ba Nguyén Thi Huong
- Cuc truéng Cuc Théng ké: “Pay la s6 von dau tu truc
tiép nudc ngoai thuc hién cao nhat cda 11 thang trong
5 ndm qua”.

Theo danh gia ctia B6 Tai chinh, hoat dong thu hat
von FDI 11 thang dong gop tich cuc vao két qud tang
trudng kinh t€. Két qua nay khong chi phan anh stc
hit cia nén kinh t€ Viét Nam, ma con minh chiing
cho nhiing nd Iuc khong ngting trong viéc cai thién moi
triong dau tu kinh doanh tai Viét Nam.

VIET NAM VAN LA PIEM DEN TIEM NANG

Theo 6ng Hong Sun - Chu tich danh du Hiép hoi
Doanh nghiép Han Qudc tai Viét Nam (KoCham): Nha
dau ti Han Quéc danh gia cao moi trudng dau tu tai Viét
Nam, theo d6 mot s6 doanh nghiép Han Quéc dang tiép
can v6i chinh sach méi tai Viét Nam trong cac linh vuc
chip ban dan, cong nghe Al...

Trong khi do6, ong Wakabayashi Koichi - Cha tich
Hiép hoi Thuong mai va Cong nghiép Nhat Ban tai Viét
Nam (JCCI) cho biét: Viét Nam van la méi truong dau tu
tiém nang clia Nhat Ban, cac doanh nghiép Nhat Ban
da chuyén huong dau tu ti tham dung lao dong sang
nang cao gia tri cong nghiép, phat trién ngudn nhan luc
va ha tang.

“Chang toi khuyén khich phét trién cac nganh cong
nghiép c6 gia tri gia tang cao, bao gém nghién cdu va
phat trién (R&D), nang cao nang luc va cac du an chuyén
doi nang lugng, nhdm thé hién cam két déi voi mot Viét
Nam xanh, cé nang luc canh tranh va sdn sang cho tuong
lai” - 6Bng Wakabayashi Koichi cho hay.

Méc du danh gié tich cuc vé moi truong dau tu Viét
Nam, tuy nhién tai Dién dan Doanh nghiép Viét Nam
(VBF) 2025 dién ra mdi day, cong dong nha dau tu nudc
ngoai van chi ra nhiing diém nghén clia moi triong dau t
Viét Nam trong thoi gian qua va cho rang, day la nhiing
van dé can dugc khic phuc trong thoi gian t6i, nham
nang cao chat lugng, hiéu qué dong von ngoai.

Cung quan diém trén, 6ng Pham Thanh Binh - Giam
doc Trung tam Xdc tién thong tin va hd trg dau tu phia
B&c (Cuc DAu tu nudc ngoai, Bo Tai chinh) cho rang, Viét
Nam da va dang trg thanh diém dén cla nhiéu tap doan,
cong ty 16n trong cac linh vuc cong nghiép ché bién ché
tao, dién t0, nang lugng, dich vu.

Tuy nhién, véi b6i canh thé giti dang thay déi manh
mé, ti chuyén dich chudi cung (ing, chuyén ddi s6 cho
dén cac cam két vé tang trudng xanh, dit ra yéu cau

PAU TU

Viét Nam phdi tai dinh vi chién lugc, huéng dén thu hat
ngudn von FDI chat lugng va gid tri hon.

Pung trudc bdi cdnh mai, Bo Chinh tri cting ban hanh
Nghi quyét s6 50-NQ/TW vé dinh huéng hoan thién thé
ché, chinh sach, nang cao chét lugng, hiéu qua hgp tac
dau tu nudc ngoai dén nam 2030.

Nghi quyét néu rd, chii dong thu hat, hop tac dau tu
nudc ngoai co chon loc, 18y chét lugng, hiéu qua, cong
nghé va bdo vé mai trudng la tiéu chi danh gia chi yéu.
Uu tién cac du an co cong nghé tién tién, cong nghé mai,
cdng nghé cao, cong nghé sach, quén tri hién dai, c6 gia
tri gia ting cao, co tac dong lan tod, két ndi chudi sdn
xuat va cung (ing toan cau.

Pé dat dugc muc tiéu trén, Viét Nam dang tiép tuc
hoan thién thé ché, chinh sach hop tac du tu nudc ngoai
c6 tinh canh tranh cao, héi nhap qudc t&; dap tng yéu
cau déi méi md hinh tang truéng, nang cao ndng suat,
chét lugng, hiéu qud, stc canh tranh cla nén kinh t&,
Tao lap mdi trudng kinh doanh va nang luc canh tranh
thudc nhom ASEAN 3 trudc nam 2030./.

Viét Nam dang tiép tuc hoan thién thé ché,
chinh sach hop tac dau tu nudc ngoai co tinh
canh tranh cao

VIET NAM CAN TIEP TUC PAY MANH CAl
THIEN MOI TRUONG DAU TU, TAP TRUNG
VAO CAC GIAI PHAP DOT PHA NHU: CAl
CACH THE CHE VA THU TUC HANH CHINH,
PHAT TRIEN NGUON NHAN LUC CHAT
LUCONG CAO, HOAN THIEN CO CHE PHOI
HOP GIUA CAC BIA PHUONG, NANG CAO
NANG LUC QUAN TR MOI TRUONG, TANG
CUGONG THU HUT DAU TU XANH VA CONG
NGHE CAO...
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INVESTMENT
|

REFORM EFFORTS
1O ATIRACT

QUALITY FDI FLOWS

<¢ By NGUYEN HOA

Despite the global downward trend in Foreign Direct
Investment (FDI) flows, FDI inflows into Vietnam remain
positive, with realized FDI capital continuously setting new

records.
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Solutions needed to improve the quality of
foreign capital flows

POSITIVE FDI PICTURE

The National Statistics Office under the Ministry
of Finance has just announced socio-economic
statistics for November and the first 11 months of
2025. Accordingly, the total registered FDI into
Vietnam vyear-to-date, including newly registered
capital, adjusted registered capital, and the value of
capital contribution and share purchases by foreign
investors, reached 33.69 billion USD, an increase of
7.4% over the same period last year.

Specifically,  regarding  newly  registered
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capital, there were 3,695 licensed projects with a
total registered capital of 15.96 billion USD. The
processing and manufacturing industry was the
sector with the largest newly licensed FDI projects,
with registered capital reaching 9.17 billion USD,
accounting for 57.5% of the total newly registered
capital. Real estate business activities reached 3.14
billion USD, accounting for 19.7%; and remaining
industries reached 3.65 billion USD, accounting
for 22.8%.

Regarding adjusted registered capital, there were
1,318 projects licensed in previous years registering
to adjust their investment capital, with additional
capital reaching 11.62 billion USD, an increase of
17.0% compared to the same period last year.

Capital contributions and share purchases by
foreign investors recorded 3,225 turns with a total
contribution value of 6.11 billion USD, an increase
of 50.7% over the same period last year. Regarding
the form of capital contribution and share purchase
by foreign investors, investment capital into
processing and manufacturing reached 2.0 billion
USD, accounting for 32.7% of the contribution
value; professional, scientific, and technological
activities reached 1.13 billion USD, accounting for
18.5%; and remaining sectors reached 2.99 billion
USD, accounting for 48.8%. Realized FDI capital in
Vietnam in the first 11 months of 2025 is estimated
to reach 23.6 billion USD, an increase of 8.9% over
the last same period. According to the assessment of
Nguyen Thi Huong, General Director of the National
Statistics Office, “This is the highest realized foreign
direct investment capital for the 11-month period in
the past 5 years.”

According to the assessment of the Ministry of



Finance, FDI attraction activities in the first 11 months
have contributed positively to economic growth results.
This result notonly reflects the attractiveness of Vietnam's
economy but also demonstrates the ceaseless efforts in
improving the investment and business environment in
Vietnam.

VIETNAM REMAINS POTENTIAL DESTINATION

According to Hong Sun, Honorary Chairman of
the Korea Chamber of Business in Vietnam (KoCham),
Korean investors highly appreciate the investment
environment in Vietnam. Accordingly, several Korean
enterprises are approaching new policies in Vietnam
in the fields of semiconductor chips, Al technology,
and more.

Meanwhile, Wakabayashi Koichi, Chairman of
the Japanese Chamber of Commerce and Industry in
Vietnam (JCCI), shared that Vietnam remains a potential
investment environment for Japan; Japanese enterprises
have shifted investment from labor-intensive sectors
to enhancing industrial value, developing human
resources, and infrastructure.

“We encourage the development of industries with
high added value, including research and development
(R&D), capacity building, and energy transition
projects, to demonstrate commitment towards a green
Vietnam that has competitive capacity and is ready for
the future,” Wakabayashi Koichi said.

Although there are positive assessments of Vietnam's
investment environment, at the recent Vietnam Business
Forum (VBF) 2025, the foreign investor community
still pointed out bottlenecks in Vietnam’s investment
environment over the past period and suggested that
these are issues that need to be resolved in the coming
time to improve the quality and efficiency of foreign
capital flows.

Sharing the same view, Pham Thanh Binh, Director
of the Northern Center for Investment Promotion
and Support (Foreign Investment Agency, Ministry
of Finance), believes that Vietnam has been and is
becoming a destination for many large corporations and
companies in the fields of processing and manufacturing

VIETNAM NEEDS TO CONTINUE PUSHING TO
IMPROVE THE INVESTMENT ENVIRONMENT,
FOCUSING ON BREAKTHROUGH SOLUTIONS,
SUCH AS REFORMING INSTITUTIONS AND
ADMINISTRATIVE PROCEDURES, DEVELOPING
HIGH-QUALITY HUMAN RESOURCES, PERFECTING
COORDINATION MECHANISMS BETWEEN
LOCALITIES, IMPROVING ENVIRONMENTAL
GOVERNANCE CAPACITY, AND STRENGTHENING
THE ATTRACTION OF GREEN INVESTMENT AND
HIGH TECHNOLOGY.

industries, electronics, energy, and services.

However, in the context of a rapidly changing world,
from supply chain shifts and digital transformation to
green growth commitments, there is a requirement
for Vietnam to reposition its strategy, aiming to attract
higher quality and more valuable FDI capital.

Facing this new context, the Politburo also issued
Resolution No.50-NQ/TW on orientations to perfect
institutions and policies, and to improve the quality and
efficiency of foreign investment cooperation through
2030. The Resolution clearly states: actively attract
and cooperate in foreign investment selectively, taking
quality, efficiency, technology, and environmental
protection as the primary evaluation criteria. Priority
is given to projects with advanced technology, new
technology, high technology, clean technology, modern
governance, high added value, spillover effects, and
connections to global production and supply chains.

To achieve the above goals, Vietnam is continuing
to perfect institutions and policies for foreign
investment cooperation that are highly competitive
and internationally integrated; meeting requirements to
innovate the growth model, and improving productivity,
quality, efficiency, and the competitiveness of the
economy. The aim is to create a business environment
and competitive capacity belonging to the ASEAN 3
group by 2030./.
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TAI CHINH - NGAN HANG

GIAI PHAP TIN DUNG

DONBAYHUONGTSI
TANG TRUONG KINH T HAI CON SO

<( NGAN THUONG

Du dia téng tru'(’mg hai con sd trong giai doan t6i
khong chi nam & quyét tam chinh sach, ma phu thuoc
rat 16n vao cach dong von tin dung duoc t6 churc, dan
d3t va hap thu trong nén kinh té.

TiN DUNG BAM SAT CO CAU KINH TE HUONG
DONG VON VAO LINH VUC Uu TIEN

Tai Dién dan Kinh t& Viét Nam 2025, trién vong
2026 voi chi dé “Huy dong va st dung hiéu qué cac
nguon luc tai chinh cho muc tiéu ting truéng kinh
t€ giai doan 2026 - 2030” dién ra mdi day, ba Ha
Thu Giang (Vu trudng Vu Tin dung cac nganh kinh
t€, Ngan hang Nha nudc), cho biét, bam sat cac chu
truong, dinh hudng, chi dao cla Pang, Qudc hoi,
Chinh phti va Tht tuéng Chinh phti, Ngan hang Nha
nudc da trién khai dong b cac giai phap vé tién té
va tin dung. Muc tiéu xuyén sudt la thuc hién hai hoa
gitia kiém soat lam phat, 6n dinh kinh t&€ vi md, bao
ddm an toan hé thong ngan hang va hd trg thac day
tang trudng kinh té theo hutng bén viing.

Theo ba Ha Thu Giang, trong tong thé cac giai
phap diéu hanh, tin dung theo nganh, linh vuc tiép
tuc dugc trién khai quyét liét, dong vai tro 1a kénh dan
von cht luc cho nén kinh té. Viéc diéu hanh tin dung
khong chi huéng t6i md& rong quy md ma tap trung
nhiéu hon vao nang cao kha ning ti€p can von, bdo
ddm pht hop voi ndng luc hap thu cla tiing khu vuc,
tting Iinh vuc san xuat, kinh doanh.

Thuc t€ cho thay, tin dung ngan hang ti€p tuc duy
tri da tang truéng tich cuc, phan anh né luc diéu hanh
linh hoat cia Ngan hang Nha nudc trong béi cdnh
kinh t€ con nhiéu thach thic. Dén ngay 27/11/2025,
du ng tin dung toan hé théng dat trén 18,2 triéu ty
dong, tang 16,56% so vai cudi ndm 2024. Dang cha
y, co cau tin dung da co su chuyén dich theo hudng

pht hgp hon véi co cdu cac nganh kinh t&, gin véi
muc tiéu phat trién dai han.

Dong von tin dung tiép tuc uu tién cho cac linh
vuic then chét clia nén kinh t€. Tin dung ddi véi linh
vuc ndng nghiép, nong thon hién chiém khoang 23%
t6ng du ng, gop phan bio ddm an ninh luong thuc,
&n dinh doi song khu vuc nong thon va tao nén tang
cho ting trudng bén viing. Doanh nghiép nhé va viia
la khu wuc dugc xem 1a “xuong séng” clia nén kinh
t€, chiém khoang 19% téng du ng tin dung, cho thay
nd luc clia hé théng ngan hang trong viéc dong hanh
cting khu vuc san xuat, kinh doanh.

Bén canh do, tin dung ddi véi cac linh vuc c6 ham
lugng cong nghé cao va gia tri gia tang 16n tiép tuc ghi
nhan toc do tang trudng tich cuc. Tin dung cho doanh
nghiép (ng dung cong nghé cao va cong nghiép hd
trg c6 muc tang truéng binh quan giai doan viia qua
lan lugt dat 17,51% va 19,91%. Day la tin hiéu cho
thay, dong von dang dan huéng vao cac dong luc tang
truéng mai, pht hop véi yéu cau chuyén ddi mo hinh
tang tridng clia nén kinh té.

Tuy nhién, theo Vu trudng Vu Tin dung cac nganh
kinh té&, bdc tranh tin dung van ton tai nhiéu diém
nghén. Ap luc cung ing von cho nén kinh t& tiép tuc &
mUic cao trong khi thi triong tai chinh phat trién chua
can xtng. Thi trudng trai phiéu doanh nghiép va thi
triong ching khoan con gdp nhiéu kho khan, chua
phat huy day dd vai tro la kénh cung Gng von trung va
dai han cht yéu. Diéu nay khién gdnh ning cung tng
von tiép tuc don lén hé thong ngan hang.
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Vigt Nam diat muc tiéu tang truéng kinh t€ “hai con s6” trong giai doan 2026 - 2030 - Anh minh hoa

DA DANG GIAI PHAP, TAO LUC DAY TANG
TRUONG HAI CON SO

Mbt trong nhiing thach thic 16n hién nay la nhu
cau von trung va dai han cho cac du an, cong trinh
trong diém quéc gia ngay cang gia tang. Theo ba Ha
Thu Giang, diéu nay tao ap luc khong nhd doi voi
cac t6 chic tin dung trong viéc can déi ngudn vén va
quan tri rdi ro ky han, nhat 1a khi ngudn vén cho vay
cht yéu van la tién gli co ky han ngdn, hién chiém
khoang 80% tdng tién gli clia toan hé thong.

Bén canh do, mot so chuong trinh tin dung theo
nganh, linh vuc trong qua trinh trién khai con gip
kho khan. Dién hinh la Chuong trinh cho vay nha &
xa hoi, nha & cong nhan, cdi tao, xay dung lai chung
cu cti theo Nghi quyét 33/NQ-CP clia Chinh pha, khi
ngudn cung nha & xa hoi trén thuc t&€ con han ché,
anh huéng dén kha nang gidi ngan va lan téa cla
dong von tin dung.

Trudc boi canh do, dé gop phan thic ddy ting
trudng kinh t€ dat muc tiéu hai con s trong giai doan
2026 - 2030, Ngan hang Nha nudc xac dinh tiép
tuc ddy manh cac giai phap tin dung bam séat cha
truong, dinh huong va chi dao cia Bang, Qudc hoi
va Chinh pha. Trong tam trudc hét la tiép tuc ra soat,
stia d6i, b6 sung va hoan thién khuon khd phap 1y,
cd ché, chinh sach vé hoat dong tin dung ngan hang,
tao nén tang phap ly dong bo, n dinh va phu hop
hon véi yéu cau phat trién mai.

Cung véi do, Ngan hang Nha nudc sé tich cuc t6
chic trién khai cac nghi quyét, chi truong 16n cta
Déng vé phat trién nong nghiép, khoa hoc - cong
nghé, chuyén déi s, kinh t€ tu nhan, y t&, gido
duc va nang lugng. Bay la nhing linh vuc dugc xac
dinh viia mang tinh nén tang, viia 1a dong luc ting
trudng quan trong trong trung va dai han, doi hdi
dong von tin dung phdi di tru6c mot budc, co dinh
huéng ro rang.

bang chd ¥, Ngan hang Nha nudc dang la dau
mai phdi hop v6i Bo Tai chinh va cac co quan lién
quan xay dung, trinh Chinh phd ban hanh Nghi dinh
vé hd trg 1di sudt 2%/ndm cho céc doanh nghiép
thudc khu vuc kinh t€ tu nhan, ho kinh doanh, ca
nhan kinh doanh vay von thuc hién cac dy an xanh,
tudn hoan va ap dung khung tiéu chudn moi truong,
xa hoi, quan tri (ESG). Chinh sach nay dugc ky vong
sé tao thém dong luc cho khu vuc kinh t€ tu nhan,
dong thoi thic ddy dong von tin dung hudng manh
hon vao cac md hinh tang tridng bén viing.

Song song vai do, diéu hanh tin dung tiép tuc
dugc thuc hién linh hoat, pht hgp voi dién bién kinh
t€ vi mo va kha ning hap thu vén clia nén kinh té.
Dong von sé dugc dinh hudng vao cac linh vuc san
xuat, kinh doanh, linh vuc uu tién, cac dong luc ting
trudng theo chi dao cla Chinh phii va Tha tuéng
Chinh pht, ciing nhu cac du an, cong trinh trong
diém, 6 tinh kha thi cao./.
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FINANCE & BANKING
|

CREDIT SOLUTIONS:

<4 By NGAN THUONG

The potential for double-digit growth in the coming
period depends on not only policy determination, but also
significantly how credit flows are organized, directed,

and absorbed within the economy.

ALIGNING CREDIT WITH ECONOMIC
STRUCTURE AND SECTORS OF PRIORITY

Atthe Vietnam Economic Forum 2025 (Outlook
2026) titled “Mobilizing and effectively using
financial resources for economic growth 2026
- 2030,” Director of the Department of Credit
for Economic Sectors (State Bank of Vietnam
- SBV) Ha Thu Giang, stated that the SBV has
implemented synchronized monetary and credit
solutions following the directions of the Party,
National Assembly, and Government.

The consistent objective is to harmonize
inflation control, stabilize the macro-economy,
ensure banking system safety, and support
sustainable economic growth.

According to Ha Thu Giang, credit by sector
continues to be implemented drastically as
the primary capital channel for the economy.
Management focuses not just on expanding
scale but on improving capital accessibility and
ensuring alignment with the absorption capacity
of various production and business sectors.

Bank credit maintains positive growth,
reflecting the SBV’s flexible management amid
economic challenges. By November 27, 2025,
total credit outstanding had reached over 18.2
quadrillion VND, up 16.56% compared to late

32
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2024. Notably, the credit structure has shifted to
better align with economic sectors and long-term
development goals.

Capital continues to prioritize key areas as
follows. The first area is agriculture and rural
development which accounts for approximately
23% of total outstanding debt, ensuring food
security and rural stability.

Small- and medium-sized enterprises (SMEs),
considered the “backbone” of the economy,
accountforapproximately 19% of total outstanding
credit. This reflects the banking system’s efforts to
support the manufacturing and business sectors.
Additionally, credit for high-tech and high-value-
added sectors continues to record positive growth.
Specifically, credit for high-tech enterprises and
supporting industries achieved average growth
rates of 17.51% and 19.91%, respectively, over
the recent period. These figures indicate that
capital flows are increasingly being directed
toward new growth drivers, aligning with the
requirements for the economy’s growth model
transformation.

However, Director Giang noted several
bottlenecks. First, pressure to supply capital
remains high while the financial market develops
disproportionately. In addition, difficulties in the
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corporate bond and stock markets prevent them
from fulfilling their roles as primary medium and
long-term capital providers, leaving the burden
on the banking system.

DIVERSE SOLUTIONS TO PROPEL DOUBLE-
DIGIT GROWTH

A major challenge is the rising demand for
medium- and long-term capital for national key
projects. This pressures credit institutions in
balancing capital sources and managing maturity
risks, especially since short-term deposits still
account for approximately 80% of total system
deposits.

Furthermore, some sector-specific credit
programs face implementation hurdles. A typical
example is the social housing loan program
under Resolution 33/NQ-CP, where limited
supply hinders disbursement and the spread of
credit flows.

Against that backdrop, to contribute to driving
economic growth toward “double-digit” targets
for the 2026-2030 period, the SBV is committed
to further promoting credit solutions that closely
align with the guidelines, orientations, and
directives of the Party, National Assembly, and
Government. The primary focus is to continue
reviewing, amending, and perfecting the legal
framework, mechanisms, and policies regarding
banking credit activities. This aim is to create
a synchronized and stable legal foundation that

By November 27, 2025, the total credit
outstanding had reached over 18.2
quadrillion VND, up 16.56% from late
2024 - Photo: Nguyen Ngoc

is more responsive to the new requirements of
development.

At the same time, the SBV will actively
implement major Party resolutions and guidelines
regarding the development of agriculture, science
and technology, digital transformation, the private
sector, healthcare, education, and energy. These
sectors are identified as both foundational and
vital growth drivers in the medium and long term,
requiring credit flows to stay one step ahead with
clear strategic direction.

Notably, the SBV is coordinating with the
Ministry of Finance and relevant agencies to
develop and submit a Decree to the Government
on a 2% per annum interest rate subsidy. This
support is intended for private sector enterprises,
business households, and individual businesses
seeking loans for green and circular projects, as
well as those adopting Environmental, Social,
and Governance (ESG) frameworks. This policy
is expected to provide further momentum for the
private sector while channeling credit flows more
strongly into sustainable growth models.

In parallel, credit management will continue
to be implemented flexibly, in line with
macroeconomic developments and the economy’s
capital absorption capacity. Capital flows will be
directed toward manufacturing, business, priority
sectors, and growth drivers as directed by the
Government and the Prime Minister, as well as
high-feasibility key projects and works./.
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< HOA QUYNH

Trong bdi canh nganh du lich toan cau buéc vao
giai doan phuc h6i sau dai dich Covid-19, Viét
Nam d3 ghi dau an manh mé khi tré thanh mot
trong nhung diém dén c6 toc do ting trudng cao
nhat thé gidi.

PON BAY TU CHINH SACH THONG THOANG

Theo Cuc Du lich Quéc gia Viét Nam, tinh dén
hét thang 11/2025, téng lugng khach quéc t€ dén
Viét Nam dat trén 19,1 triéu lugt, tang 20,9% so vdi
cung ky nam tru6c. Pay la mdc cao ky luc, vugt xa
con s 18 triéu lugt clia cd nam 2019 - thoi diém
dinh cao trugc khi dai dich bing phat. Két qua nay
cling ¢d ky vong rang trong thang cudi nam, vai loat
su kién 16n nhu Giang sinh, Tét Duong lich va Tét
Nguyén dan, nganh du lich Viét Nam c6 thé dat
hodc vugt mic muc tiéu da dé ra.

Theo bao cdo méi nhat clia T8 chiic Du lich Lién
Hop Qudc (UN Tourism), Viét Nam ndm trong nhom

quéc gia co toéc do phuc hoi du lich &n tugng nhat theé

gi6i. Trong khi khu vic chau A - Théai Binh Duong

g VIETNAM ECONOMIG NEWS, Noi2/2025, TSk [IIIENT

méi chi phuc hdi khodng 90% so véi thai diém trude
dich, Viét Nam khong chi dat mdc phuc hoi toan
dién ma con tang trudng vugt bac. UN Tourism danh
gia Viet Nam co toc do tang trudng thudc nhom cao
nhat toan cdu, sanh cung Nhat Bdn - mot trong
nhiing diém dén hang dau chau A.

Tang trudng dat dugc & hau hét cac thi trudng,
trong do cac thi truong 16n nhu Trung Qudc, My,
Nhat Ban tiép tuc duy tri da tang on dinh. Cac thj
trudng mai va tiém nang nhu An Do va Uc cling dong
gop manh mé, trong khi thi trudng Nga ghi nhan
mUc tang trudng cao nhat trong ndm. Cac thi truong
trong khu viic Dong Nam A tiép tuc giti viing phong
dd, gop phan quan trong vao téng lugng khach quéc
t€. Song song vai do, lugng khach tif chau Au van



duy tri mdc tang tridng cao, bé sung nguon
khach chat lugng nhom khach co thoi gian
luu trG dai va mdc chi tiéu l6n.

K&t qud an tugng nay dugc hd trg manh
mé béi loat chinh sach visa thong thoang
va chién dich quang ba du lich quy mo I6n.
Viéc mé rong danh sach cac quéc gia dugc
mién thi thuc, kéo dai thoi han luu trg lén
45 ngay va nang thdi han e-visa [én 90 ngay
da tao diéu kién thuan lgi chua tting co6 cho
khach qudc t€, dac biét la khach luu tra dai
ngay va nhém khach chi tiéu cao.

Ong Pham H&i Quynh - Vién truéng Vién
Nghién cdu phat trién du lich chau A - nhan dinh
rang két qud tang trudng cla du lich Viét Nam nim
2025 dugc |y gidi bdi bon nhom yéu t6, trong do
chinh sach vi mo va thl tuc xudt nhap canh thuan
lgi 1a yéu t6 mang tinh quyét dinh. Day la nén tdng
gidp Viet Nam tao su khac biét so vai nhiéu quéc
gia trong khu vuc. Yéu t6 quan trong tiép theo dén ti
dau tu ha tang va nang cap chat lugng dich vu.

Bén canh do, theo ghi nhan ti cac doanh nghiép
|G hanh, viéc lién tuc m& méi cac duong bay quoc
t€, md rong san bay va tang tan suat cac tuyén bay
trong diém gip du khach dé dang ti€p can hon
v6i cac diém dén cla Viet Nam. Song song vai do,
nhiéu khu vui choi giai tri, cong vién chi dé, t6 hop
nghi dudng quy md |6n dugc dua vao hoat dong,
tao hé sinh thai san phdm phong phd, gia tang trai
nghiém, kéo dai thoi gian luu trd va nang ty lé quay
lai clia du khach qudc té.

CHUOI DANH HIEU QUOC TE NANG TAM
DIEM DEN

Nam 2025 cting danh dau budc ngoat quan trong
khi Viét Nam ti€p tuc khang dinh vi th& diém dén
hang dau thé gigi thong qua loat danh hiéu quéc
t€ danh gia. Giai thuéng Du lich Thé gisi (World
Travel Awards) dién ra ngay 6/12 tai Bahrain, Viét
Nam mét lan nta dugc vinh danh 13 “Diém dén
Di s&n hang dau thé gigi”. Day la lan thd sau Viét
Nam nhan danh hiéu nay, sau cac nam 2019, 2020,
2022, 2023 va 2024.

Khong chi cap qudc gia, nhiéu diém dén dia
phuong cting dugc vinh danh tai cac hang muc xuét
sic nhdt thé gioi. Cao nguyén da Pong Van lan
dau tién dat danh hiéu “Diém dén van hoa cap dia
phuong hang dau thé gisi”, ghi dau su doc dao cla
Cong vién dia chét toan cau UNESCO cung nét van
hoa dic sic cla cong d6ng dan toc ving cao. Moc
Chau dugc xuéng tén 1an thi ba la “Diém dén thién
nhién cap dia phuong hang dau thé gi6i”, khing
dinh stic hiat cGa cao nguyén xanh vgi khi hau on
hoa va canh quan nguyén so. Tam Bao tiép tuc gid
viing danh hiéu “Thi tran du lich hang dau thé gi6i”
lan tha tu nho vé dep huyén 4o trong suong va kién

Khach du lich tham quan Vinh Ha Long

tric Phap c6 dic trung. Trong khi do, Pht Quéc -
“ddo ngoc” cha Viet Nam - lan thd tu lien ti€p dat
danh hiéu “Diém dén bién dao thién nhién hang
dau thé gidi”.

Chudi. danh hiéu lién ti€p cho thay stc hap dan
vugt troi cia hé thong di sdn Viét Nam, noi hoi tu 9
di s&n thién nhién va van hoa thé& gidi, 15 di san van
hoa phi vat thé va 10 di sén tu liéu dugc UNESCO
cong nhan, cung hang nghin di tich, danh thing
cdp quoc gia trdi dai to Bic t6i Nam. Day khong
chi la lgi thé canh tranh ma con la nén tdng dé Viet
Nam phét trién cac san phdm du lich van héa, lich
s, trdi nghiém ngay cang chét lugng. Dong thoi,
cac danh hiéu nay dang thac ddy dia phuong tiép
tuc dau tu vao ha tang du lich, nang cao chét lugng
dich vu va phat trién sdn phdm dé dap (ng nhu cau
ngay cang da dang cla du khach./.

NHUNG KET QUA TICH CUC PAT PUQC
TRONG NAM 2025 KHONG CHI THE HIEN
NO LUC CUA TOAN NGANH, MA CON
KHANG DINH V| THE VA SUC HUT NGAY
CANG LON CUA DU LICH VIET NAM
TREN BAN & DU LICH QUAC TE. CAC
CHI 5O TANG TRUONG BUT PHA, CUNG
CHUOI DANH HIEU DUCC VINH DANH
LIEN TIEP CHO THAY NGANH DU LICH DA
THAT SU VUQT QUA GIAI POAN KHO
KHAN, M3 RA CHU KY PHAT TRIEN MO
PAY TRIEN VONG.
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According to the Vietnam National Authority of
Tourism, as of the end of November 2025, the total
number of international visitors to Vietnam reached
over 19.1 million, a 20.9% increase compared to the
same period last year. This is a record-high figure, far
exceeding the 18 million arrivals recorded in the entire
year of 2019 - the peak period before the pandemic
outbreak.

This result reinforces the expectation that in the
final month of the year, with a series of major events
such as Christmas, New Year, and the Lunar New
Year, Vietnam'’s tourism industry can meet or exceed
its set targets.

According to the latest report by U.N. Tourism,

-~ .. Tourists in Hanoi - Photo: Minh Anh
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Vietnam ranks among the countries with the most
impressive tourism recovery rates worldwide. While the
Asia-Pacific region has only recovered approximately
90% compared to pre-pandemic levels, Vietham has
not only achieved full recovery but also recorded
substantial growth. U.N. Tourism assesses Vietnam's
growth rate as being in the top global tier, comparable
to Japan - one of Asia’s leading destinations.

Growth has been achieved across almost all
markets, with major markets such as China, the
U.S., and Japan maintaining stable momentum.
New and potential markets like India and Australia
also contributed strongly, while the Russian market
recorded the highest growth of the year. Nearby
markets in Southeast Asia continued to maintain




CULTURE & TOURISM
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international titles. At the World Travel Awards
ceremony held on December 6 in Bahrain, Vietnam
was once again honored as the “World’s Leading
Heritage Destination.” This is the sixth time Vietnam
has received this title, following the years 2019,
2020, 2022, 2023, and 2024.

Not only at the national level, but many local
destinations were also honored in categories for the
world’sbest. Dong Van Karst Plateauachieved thetitle
of “World’s Leading Regional Cultural Destination”
for the first time, marking the uniqueness of the
UNESCO Global Geopark alongside the distinctive
culture of the highland ethnic communities. Moc
Chau was named for the third time as the “World'’s
Leading Regional Nature Destination,” affirming the
allure of the green plateau with its temperate climate
and pristine landscape.

Tam Dao continued to hold the title of “World’s
Leading Town Destination” for the fourth time, thanks

INTERNATIONAL TITLES ELEVATE to its ethereal beauty in the mist and characteristic
DESTINATIONS ancient French architecture. Meanwhile, Phu Quoc,
Vietnam’s “Pearl Island,” achieved the title of
“World’s Leading Nature Island Destination” for the
fourth consecutive time.

This consecutive series of titles demonstrates
the superior appeal of Vietnam’s heritage system,

which converges 9 world natural and cultural
heritage sites, 15 intangible cultural heritages, and

THE POSITIVE RESULTS ACHIEVED IN 2025 NOT 10 documentary heritages recognized by UNESCO,
ONLY DEMONSTRATE THE EFFORTS OF THE ENTIRE along with thousands of national-level monuments
INDUSTRY BUT ALSO AFFIRM THE INCREASINGLY and landscapes stretching from North to South.
SIGNIFICANT POSITION AND ATTRACTION OF This is not only a competitive advantage but also
VIETNAM TOURISM ON THE INTERNATIONAL MAP. a foundation for Vietnam to develop increasingly
THE BREAKTHROUGH GROUWTH INDICES, ALONG high-quality cultural, historical, and experiential
WITH THE SERIES OF CONSECUTIVELY HONORED tourism products. Simultaneously, these titles are
TITLES, SHOW THAT THE TOURISM INDUSTRY driving localities to continue investing in tourism
HAS TRULY OVERCOME THE DIFFICULT PERIOD, infrastructure, improving service quality, and
OPENING UP A NEW DEVELOPMENT CYCLE FULL developing products to meet the increasingly diverse

OF PROSPECTS. needs of tourists. /.
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Cdc dién gia tham gia Dién dan Xuc

CHUYEN POI XANH - NEN TANG NANG CAO
NANG LUC CANH TRANH

Tai Dién dan Xdc tién xuat khau Viét Nam 2025
do B Cong Thuong t6 chic, dai dién Vinamilk da
chia sé chién lugc d6i méi tu duy va hoan thién
chudi cung (ng, coi day la nén tang dé doanh
nghiép chinh phuc cac thi truong kho tinh.

Ong Nguyén Quéc Khanh - Giam déc Diéu
hanh Nghién cGu & Phat trién Vinamilk - cho
rang, chuyén déi xanh va chuyén déi s6 da tro
thanh yéu cau bat bugc d6i voi doanh nghiép Viét
mudn tham gia sdu hon vao chudi gia tri toan cau.
Chi khi chi dong thay ddi, doanh nghiép mai co
thé thich Gng voi cac tieu chudn mai clia thi truong
qudc té.

Vinamilk hién la thuong hiéu sia 16n nhat Viét
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tién xudt khau Viét Nam dudc t6 chiic ngay 26/11/2025 tai Ha Noi
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Nam, thudc Top 36 cong ty stia 16n nhat thé gigi
va Top 5 thuong hiéu siia c6 gia tri cao nhat toan
cau. Doanh nghiép van hanh 16 nha may trong
va ngoai nudc; hé thong 15 trang trai bo siia dat
chuin qudc t€ tai Viet Nam va Lao, véi tong dan
bo gan 140.000 con. S&n pham cta Vinamilk da
xuat khdu dén hon 65 quéc gia va vang lanh tho,
dat kim ngach Ity k&€ hon 3,5 ty USD.

Thoi gian qua, Vinamilk trién khai chién lugc
“Hudng dén Net Zero 2050” véi bon tru cot: nong
nghiép bén viing, sdn xudt xanh, logistics than
thién mai trudng va tiéu dung bén viing. Hai nha
may va mot trang trai da dugc chidng nhan trung
hoa carbon theo tiéu chudn PAS 2060:2014, danh
dau buéc tién quan trong ctia doanh nghiép trén 16
trinh gidm phat thai.




Ong Nguyén Quéc Khénh - Giam déc
Diéu hanh Nghién ctiu & Phat trién Vinamilk

Song song vGi chuyén ddi xanh, Vinamilk day
manh déi mai sdn pham, huéng dén cac tiéu chuan
cao vé stic khde va than thien moi trudng. Cac san
phdm nhu stia tudi Green Farm, s@ia bot bd sung
6 HMO hay stia hat cao dam déu ghi nhan ting
truéng t6t tai thi trudng xudt khdu. Cong nghé tu
dong hoa, robot, hé thong siéu vi loc, bao bi sinh
hoc... dugc ap dung rong rai nham ti uu sdn xuat va
nang cao chat lugng san pham.

Theo 6ng Khanh, nhiing tac dong tu cac “hang
rao xanh” tai chau Au, My, Nhat Ban tao ra thach
thic nhung cting mé ra co hoi dé€ doanh nghiép Viét
tai cdu trac, huong dén tiéu chudn cao hon va gia
tang uy tin voi ngudi tiéu dung quoc té.

TAN DUNG NEN TANG HOI NHAP PE MG
RONG THI TRUONG

Cung véi ndi luc, Vinamilk danh gia cao hiéu
qué tr cac hiép dinh thuong mai th€ hé méi nhu
CPTPP, EVFTA, RCEP. Nhiing hiép dinh nay gitp
gidm rao can thué quan, md rong thi truong va
tao co hoi ti€p can cac chudi cung Gng I6n. Moi
truong cai cach thé ché&, chuyén déi so trong quan
ly nha nu6c va chinh sach hé trg tin dung xanh
cting gop phan tao thuan Igi cho doanh nghiép tu
nhan khi tham gia thuong mai qudc té.

Nam 2025, Vinamilk tham gia hon 30 chuong
trinh xGc tién thuong mai trong va ngoai nugc.
Cac hoat dong nhu hdi chg Gulfood 2025, Foodex
Japan 2025 hay cac hoi thao ti€p can thi trudng

Trong bdi canh mai trudng
thuong mai qudc té canh tranh
ngay cang manh, Vinamilk tiép

tuc khang dinh vi thé doanh
nghiép Viét tién phong trong
chuyén ddi xanh, chuyén ddi so6
va phat trién bén viing.

<4 QUYNH TRANG

Nam A gitp doanh nghiép gi6i thiéu san pham,
két ndi doi tac va cap nhat xu huéng tiéu dung
toan cau.

Theo dai dién Vinamilk, chién lugc “Go Global”
khong chi la md rong quy mo xuat khau, ma con la
céch doanh nghiép dua tri tué, uy tin va tiéu chuin
bén viing cta Viét Nam ra th& gigi. Khi méi sin
pham dugc sdn xudt theo chudn muc cao hon, gén
v6i trach nhiém moi trudng va déi maéi sang tao,
thuong hiéu Viét sé co chd dang viing chac hon
trong chudi gié tri toan cau.

TU truong hop ca Vinamilk co thé thdy su
chuyén dich manh mé trong tu duy cta doanh
nghiép Viét Nam: phét trién dua trén chat luong,
cong nghé va bén viing, thay vi chi dua vao uu thé
chi phi. Bay dugc xem la chia khoa gitp doanh
nghiép Viét nang tam vi thé& trong bdi cdnh hoi
nhap sau rong./.

VINAMILK THUOC TOP 36 CONG TY SUA
LON NHAT THE GIOI VA TOP 5 THUONG HIEU
SUA GIA TRl CAO NHAT TOAN CAU.

DOANH NGHIEP SO HOU 16 NHA MAY VA 15
TRANG TRAI TRONG VA NGOAI NUGC.

SAN PHAM XUAT KHAU DEN HON 65 THI
TRUONG, DAT KIM NCACH LUY KE HON 3,5
TY USD
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Vietnam Export Promotion Forum 2025

In the context of an increasingly competitive international trade
environment, Vinamilk continues to affirm its position as a pioneering
Vietnamese enterprise in green transformation, digital transformation,
and sustainable development.

<4 By QUYNH TRANG

VINAMILRKR

40 VIETNAM ECONOMIC NEWS, No12/2025, WEBSITE: WWW.VEN.UN



GREEN TRANSFORMATION A FOUNDATION FOR
ENHANCING COMPETITIVENESS

At the Vietnam Export Promotion Forum 2025
organized by the Ministry of Industry and Trade,
a Vinamilk representative shared the strategy of
innovating mindsets and perfecting supply chains,
considering this the foundation for the enterprise to
conquer demanding markets.

Nguyen Quoc Khanh, R&D Executive Director at
Vinamilk, stated that green transformation and digital
transformation have become mandatory requirements
for Vietnamese businesses wishing to participate
deeper in the global value chain. Only by actively
changing can enterprises adapt to the new standards
of the international market.

Vinamilk is currently the largest dairy brand in
Vietnam, ranking among the Top 36 largest dairy
companies globally and the Top 5 most valuable
dairy brands worldwide. The enterprise operates 16
factories domestically and abroad; along with a system
of 15 international-standard dairy farms in Vietnam
and Laos, maintaining a total herd of nearly 140,000
cows. Vinamilk’s products have been exported to over
65 countries and territories, achieving an accumulated
turnover of over 3.5 billion USD.

Recently, Vinamilk has implemented the “Towards
Net Zero 2050” strategy with the four pillars of
sustainable agriculture, green production, eco-friendly
logistics, and sustainable consumption. Two factories
and one farm have been certified carbon neutral
according to PAS 2060:2014 standards, marking
a significant step for the enterprise on its emission
reduction roadmap.

Along with green transformation, Vinamilk
promotes product innovation, aiming for high
standards regarding health and environmental
friendliness. Products such as Green Farm fresh
milk, powdered milk supplemented with 6 HMOs, or
high-protein nut milk have all recorded good growth
in export markets. Automation technology, robotics,
microfiltration systems, and bio-packaging are
widely applied to optimize production and enhance
product quality.

According to Khanh, the impacts of “green fences”
in Europe, the U.S., and Japan both pose challenges
and open opportunities for Vietnamese businesses to
restructure, aim for higher standards, and increase
prestige with international consumers.

ENTREPRENEURSHIP
|

LEVERAGING INTEGRATION PLATFORMS TO
EXPAND MARKETS

Along with internal strength, Vinamilk highly
values the effectiveness of new-generation free trade
agreements such as CPTPP, EVFTA, and RCEP.
These agreements help reduce tariff barriers, expand
markets, and create opportunities to access large
supply chains.

The environment of institutional reform, digital
transformation in state management, and green
credit support policies also help create favorable
conditions for private enterprises when participating
in international trade.

In 2025, Vinamilk participates in over 30 trade
promotion programs domestically and abroad.
Activities such as the Gulfood 2025 fair, Foodex Japan
2025, or seminars on accessing the South Asian market
help the enterprise introduce products, connect with
partners, and update global consumer trends.

According to the Vinamilk representative, the
“Go Global” strategy is not just about expanding
export scale, but also a way for the enterprise to bring
Vietnam’s intellect, prestige, and sustainable standards
to the world. When each product is produced to higher
standards, attached to environmental responsibility
and innovation, the Vietnamese brand will have a
firmer footing in the global value chain.

From the case of Vinamilk, a strong shift in
the mindset of Vietnamese enterprises can be
observed: developing based on quality, technology,
and sustainability instead of relying solely on cost
advantages. This is considered the key to helping
Vietnamese businesses elevate their position in the
context of deep integration./.

VINAMILK IS AMONG THE TOP
36 LARGEST DAIRY  COMPANIES
GLOBALLY AND THE TOP FIVE MOST
VALUABLE DAIRY BRANDS WORLDWIDE.
THE ENTERPRISE OUWNS 16 FACTORIES
AND 15 FARMS DOMESTICALLY AND
ABROAD. ITS PRODUCTS ARE EXPORTED
TO OVER 65 MARKETS, REACHING AN
ACCUMULATED TURNOVER OF OVER
3.5 BILLION USD.
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<4 By PHONG LAM

Textile and garment enterprises must focus on

meeting “greening” criteria to progressively penetrate
deeper into the global supply chain.

Vietnam’s textile and garment industry faces numerous challenges as importing markets tighten their regulations - Photo for illustration
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OVERCOMING CHALLENGES

Information from the Vietnam Textile and Apparel
Association (VITAS) indicates that in 2025, thanks
to the proactivity and flexibility of the business
community and the association’s effective networking,
the industry maintained growth and secured its position
among the world’s top three textile exporters. Vu Duc
Giang, Chairman of VITAS, stated that 2025 marked
an impressive recovery with standout indicators.

Export turnover is estimated at 46 billion USD, a
5.6% increase compared to 2024. Trade surplus is
estimated at 21 billion USD, confirming the industry’s
role as a pillar in the national trade balance. The
localization rate reached approximately 52%,
showing a major step forward in securing domestic
raw material supplies. Export markets are currently
maintained across 138 countries and territories.
Key markets include the U.S., the E.U., Japan, the
RoK, ASEAN, and China, with further expansion
into the CIS, Middle East, and Africa. Strategies for
diversifying markets, customers, and products have
proven effective.

According to Giang, from 2026 onwards, the
industry will continuethreestrategicpillars: diversifying
markets, customers, and products; investing heavily in
domestic raw materials; and applying automation, Al,
robotics, and digital transformation.

“In 2026, export turnover is expected to reach 48-
49 billion USD, targeting 66 billion USD by 2030,
with an average growth rate of 6.5-7% per year. The
domestic market is expected to reach 8-9 billion
USD. The strategic focus is ‘greening - digitalization,’
increasing localization to over 60%, and building
strong Vietnamese fashion brands,” Giang added.

Tran Thanh Hai, Deputy Director of the Import-
Export Department (Ministry of Industry and Trade),
noted that despite maintaining growth, the industry
faces many difficulties. These stem from a complex,
unpredictable international trade environment,
increased trade defense measures, technical barriers,
and “green” or labor barriers.

“Major markets require not only price and
quality but also strict criteria for traceability,
carbon emissions, the circular economy, and
social responsibility. Without strong innovation,
Vietnam’s textile industry faces the risk of declining
competitiveness,” Hai said.

MEETING “GREENING” STANDARDS

Regarding solutions, Mr. Hai suggested the industry
must restructure toward higher added value; develop
domestic supply chains; effectively utilize Free Trade
Agreements; and view green transformation as a
core competitive advantage. Simultaneously, human

ENTREPRENEURSHIP
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resource development and digital transformation must
be accelerated.

Hoang Xuan Hiep, Rector of the Hanoi University
of Industry and Trade, noted that as greening
requirements become stricter, businesses must invest
in factories meeting green standards.

“Factories can use 30% renewable energy or small
engines to reduce emissions. Enterprises also need
digital platforms to trace the entire process - from raw
materials to production and export - to meet market
requirements, especially in Europe,” Hiep stated.

Hoang Xuan Hiep further shared that to meet
“greening” standards, human resource training
must also be prioritized. Current training efforts
need to focus on three key elements: innovating the
curriculum, enhancing the capacity of the teaching
staff, and upgrading training facilities.

Student programs can integrate digital and green
skills. For example, fashion students can learn 3D
design with recycled materials in virtual environments
to work directly with foreign clients. Fiber, textile,
and dyeing students are trained in low-emission
technologies for sustainable production.

Regarding teaching activities, faculty members
are required to stay fully updated on regulations
concerning product origin and quality requirements,
ranging from design and aesthetics to the stringent
standards of the European market. Simultaneously,
lecturers are implementing research and applications
in digital transformation, digital technology, and
green transition to enhance productivity and meet the
demands of sustainable supply chains, including the
European market.

“Smart factory models need to be integrated into
the curriculum, alongside competitions focused on
recycling, product design, or the development of
circulareconomy models. These serve as vital platforms
for students to gain hands-on experience and build
digital and green skills, essential requirements for the
workforce in the current era,” stated Hiep./.

ONE OF THE KEY OBJECTIVES FOR THE
TEXTILE AND GARMENT INDUSTRY IN THE
2026-2030 PERIOD IS “GREENING” AND
DIGITALIZATION, CONTRIBUTING TO THE
GOAL OF ACHIEVING NET-ZERO EMISSIONS
BY 2050. TO ACCOMPLISH THIS, IN ADDITION
TO THE EFFORTS OF THE GOVERNMENT,
MINISTRIES, AND SECTORS IN POLICYMAKING,
PROACTIVE PARTICIPATION FROM BUSINESSES
IN BOTH IMPLEMENTING AND BENEFITING
FROM THESE POLICIES IS ESSENTIAL.
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Nganh dét may Viét Nam dang dting trudc nhiéu kho khan trong boi canh
Anh minh hoa

cdc thi truong nhap khau siét chat quy dinh

VUGT QUA THACH THUC

Theo thong tin tif Hiép hoi Dét may Viét Nam, nam
2025, nha su chti dong, linh hoat clia cong d6ng doanh
nghiép va vai tro két ndi hiéu qua ctia hiép hoi, nganh
dét may Viét Nam van duy tri da ting trudng va gid
viing vi thé trong top 3 cuding qudc xudt khau dét may
thé giGi.

Ong Vi Dic Giang - Chii tich Hiép hoi Dét may
Viét Nam - cho biét, nam 2025 danh dau su phuc hdi
4n tugng clia nganh dét may véi cac chi sd n6i bat.

Kim ngach xut khau udc dat 46 ty USD, tang 5,6%
so Vi nam 2024. Xuat siéu udc dat 21 ty USD, khang
dinh vai tro tru cot trong can can thuong mai quic gia.
Ty 1é gia tri noi dia tang thém dat khodng 52%, cho
thay budc tién 16n trong viec chii dong ngudn cung
nguyén, phu liéu.

Thi truong xudt khdu nganh dét may hién dugc
duy tri tai 138 quéc gia va vang lanh thd. Trong do,
tru cot la thi truong My, EU, Nhat Ban, Han Qudc,
ASEAN, Trung Qudc va dang md rong sau hon vao
cac nuéc SNG, Trung Bong, chau Phi. Chién lugc da
dang hoa thi truong, khach hang, sdn phdm da phat
huy hiéu qua.

“Nam 2026, du kién kim ngach xuat khau dét may
dat moc 48 - 49 ty USD, huéng téi 66 ty USD vao ndm
2030; toc do tang trudng binh quan 6,5 - 7%/nam;
phat trién thi truong noi dia dat quy mé 8 - 9 ty USD,
ong Vi bdc Giang noi.

Ong Tran Thanh Hai - Pho Cuc trudng Cuc Xudt
nhap khau (Bo Cong Thuong) - cho rang, mac du van
git da tang trudng, nganh dét may Viét Nam hién van
gap nhiéu kho khan.

Nguyén nhan xudt phat tof moi trudng thuong mai
quoc té ngay cang phuc tap va kho du béo, su gia tang
cla cac bién phap phong vé thuong mai, hang rao ky
thuat, hang rao “xanh” va hang rao lao dong.

“Cac thi truong lén khéng chi yéu cau vé gia va
chat lugng ma con dat ra tiéu chi khat khe vé truy xut
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BAY MANH SXANH HOA”

< PHONG LAM

Cac doanh nghiép dét may can
tap trung dap Ung cac tiéu Chl

“xanh hod’ cua thi truorng de
timg budc tién sau vao chuoi
cung Ung toan cau.

nguén goc, phat thai carbon, kinh té tuan hoan va
trach nhiém xa hoi. Néu khong doi méi manh mé,
nganh dét may Viét Nam sé doéi mat véi nguy co suy
gidm ndng luc canh tranh”, 6ng Tran Thanh Hai -
cho hay.

PAP UNG TIEU CHUAN “XANH HOA”

Cling néu gidi phap, 6ng Hoang Xuan Hiép - Hiéu
trudng Truong Dai hoc Cong nghiép va Thuong mai Ha
Noi - cho réng, trong bdi cdnh yéu cau “xanh hoa” ngay
cang khit khe ti cac thi trudng, doanh nghiép can tap
trung dau tu nha may dap dng tiéu chuin xanh.

“Nha may co thé sir dung 30% nang luong téi tao,
hodc dung dong co nudc, dong co nhd dé gidm phat
thdi. Doanh nghiép cing can c6 nén tang s6 dé truy
xudt dugc toan bo qua trinh, tr nguén nguyén liéu tr
dau vao, qua trinh san xuat, xuat khdu mai cé thé dap
tng dugc yéu cau cla thj truong, nhat la thi truong
chau Au”, ong Hoang Xuan Hiép cho biét.

Ong Hoang Xuan Hiép chia sé thém, dé dap ting
tiéu chudn “xanh hod”, cong tac dao tao ngudn nhan
luic cting can dugc coi trong. Viéc dao tao ngudn nhan
luc hién nay can hudng vao 3 yéu t6 gdbm: d6i mai
chuong trinh dao tao, nang cao nang luc ddi ngt giang
vién va co sd vat chat phuc vu dao tao.

Béi voi hoat dong gidng day, doi ngl gidng vién
dugc yéu cau cap nhat day di cac quy dinh lién quan
dén xuat xd hang hoa, yéu cau vé chat lugng tur kiéu
dang, mau sic dén cac tiéu chuin khit khe cla thi
truong chau Au.

“Cac mo hinh nha may thong minh can duoc dua
vao chuong trinh hoc, cing véi cac cudc thi vé tai ché,
thiét k& sdn pham hodc xay dung mé hinh kinh té chia
sé. Pay déu la nhdng nén tdng quan trong gidp sinh
vién dugc tiép can thuc hanh, hinh thanh ky ning
s6 va ky ndng xanh, nhdng yéu cau thiét yéu doi voi
nguén nhan luc trong giai doan hién nay”, ng Hoang
Xuan Hiép - cho hay./.
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